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i Mayor meets angry Y

residents on St. Clair

; Slove

Slovenian Rowing Team with coaches — headquartered in Bled.

nian rowing team greeted

~With love and support in Indy

On .S?Dtember 3rd, months
Clpation were coming to

Since last fall, the final

§ Were i
WUrld being set for the

ships here

(_)Wing Champion-
In Indianapolis.
then that the Slove-

for our new friends.

The next day (Sunday) would
be another busy day. It began
with meeting the team at the
hotel and taking them out to
the Reservoir to see the course.
They were all anxious to prac-

that the first group was in
good hands.

Sunday, Sept. 11th was the
day of Opening Ceremonies
for the official start of the
competition. Our rowers
would not compete until Mon-

On Wednesday, November 9,
Cleveland Mayor Michael
White came to the meeting of
over 300 residents and
business owners concerning
the safety problem in the St.
Clair Community.

He was joined by Cleveland
Police Chief Patrick Oliver
and a number of high-ranking
officers and patrolmen.

The meeting was under the
auspices of the St. Vitus
Church Council and the St.
Clair-Superior Coalition. It
was held in the St. Vitus
auditorium from 7 p.m. until
well after 9. The large atten-
dance was remarkable because
it was a rainy, stormy night.
More than half the people who
showed up were young adults.

In his opening remarks Rev.
Joseph BoZnar said, ‘““The law
spells out the rights of the
criminal, but not the victims.”’
He emphasized, “We want
and need help to combat the
criminal element lurking about
the neighborhood.”’

St. Vitus School Principal
Jeanette Polomsky was Master
of Ceremonies. The citizens
committee gave the mayor six
concerns about safety in the
area and he promised he will
respond in writing.

prehension. Then it’s up to the
Jjudges to keep the criminals in
jail.”

Father Richard Evans sug-
gested everyone become in-
volved in the ““Court Watch?”’
program to make sure the
crooks stay in jail.

Councilman Gary Polenske
also spoke as well as Coun-
cilman Mike Polensek from
Collinwood who is head of the
safety committee.

The ad hoc group of 28
original concerned citizens an-
nounced from now on they
will meet on a regular basis.
Their main order of business
for now is safety. Other mat-
ters will eventually be worked
into their program of rein-
vigorating the St. Clair area
into the wonderful
neighborhood it can be again.

—James V. Debevec

Turkey
Tales

Although Thanksgiving is
regarded as an American holi-
day, the idea of having a feast
to give thanks for a bountiful
harvest did not originate here.
Among the cultures holding

. Vltl)lltural Societ was ask- tice, but would have to wait  day afternoon because of how Mayor White said, “‘We harvest festivals in ancient
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that Slovenia was sen-
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Slovenian National Home’s
picnic grounds for our annual
Labor Day Picnic. The team
and coaches were our special

the finals. This put them in the

running for medals during the
final weekend.

actually gone down every year
except one.

He said he will increase the
basic patrol in the area and

Turkeys were plentiful, but
there is no record that they
were eaten on the first
Thanksgiving holiday.
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tremendous efforts.

doctor on Columbus’ first
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Playe, % the accordion schedule so it was hard to join the team and coaches for ‘'Blitz Squad” will be exclaimed ““Tukki!*” (Hebrew

Yoy it spend a lot of time together. a small celebration of their deployed. (It was in evidence  for “‘big bird’") on seeing the
Ment d feel the excite-  We were able to go out and  respectable achievements. It  this week.) On December 12 unusual fowl for the first time.
for the plae 4l as we waited  watch them practice and talk  was also their way of saying  there will be 47 police officers Benjamin Franklin thought
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N€ to approach the

was the

“Zivi € _music began;

¥as almost a Jook

with the coaches. Most of us
have never really been around
rowing, so it was interesting to
hear the coaches explain all the

thanks for all the support they
received during their visit here.

As 1 sit here and share with
you all the excitement and joy

graduating from the academy
and 5-7 will go to the 6th
District, making 16 additional
officers there by the end of the

the turkey was a better symbol
of America than the bald
eagle.
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2 An Open Letter to Mik}é Polensek

AMERISKA DOMOVINA, NOVEMBER 17, 1994

Dear Councilman Polensek:

I am writing in response to
your letter to the Ameri¥ka
Domovina dated November
10, 1994. Your statement that
“it is wonderful to have a
great downtown with gleaming
buildings and new sporting
facilities, but what about the
residents who have paid for
those buildings with their
taxes...”’ is both irresponsible
and incorrect.

First of all, the Gateway
complex was funded by both
private and public sources. As
for the public portion, this was
accomplished by a county-
wide sin tax which was
specifically approved by the
voters of the entire county and
not just by the City of
Cleveland.

Secondly, as for the
‘‘gleaming buildings,”” I am
assuming that you are referr-
ing to the generous tax
abatements approved by City
Council, to wit I respond that
since property taxes are at
issue, then if anyone is harmed
by the tax abatements, it is the
city schools and not the
residents vis-a-vie the lack of
police protection.

My point is that the ‘‘gleam-
ing’’ new downtown is not the
source of the crime problem in
Cleveland, but rather the
result of limited city resources
allocated for police protection
and jails. Perhaps, the City of
Cleveland should look to the
federal government, referring
to the recently passed Crime
Bill, or the State of Ohio for
additional sources.

Better yet, the City of
Cleveland or the county could
place a tax levy on the ballot
which revenues could be
specifically earmarked for
crime prevention, but if
memory serves me right, the
voters rejected such a levy last
November.

So, the next time you want to
place the blame of crime on

the injustice of a wealthy
downtown versus the crime
infected neighborhoods, I sug-
gest that you place the blame
where it belongs, in City Hall.
Thomas P. Celestina
Richmond Heights

Turkey Festival

St. Mary’s (Collinwood)
parish will hold their Turkey
Festival on Sunday, November
20 in the old church hall.

However, a chicken-roast
pork dinner will be served in
the school cafeteria from 11
a.m. to 1 p.m. for $8 adults,
$4 children.

During the afternoon the
festival will feature craft
booths and 100 turkeys which
will be raffled, plus other
games. Grand prize given at 9
p.m.

St. Vitus food pantry
short of supplies

The St. Vitus Food Pantry is
in need of extra food items or
money to buy food supplies
for the Thanksgiving baskets
which they give out each year.
Donations will help make
some person’s Thanksgiving a
little bit happier this year.

St. Vitus 5 p.m. Mass
moves up to 4 p.m.

Beginning on Saturday, Nov.
27 the 5 p.m. Mass at St. Vitus
church will begin at 4 p.m.
The main reason for this
change is to enable
parishioners to come to Mass
in daylight.

Food Pantry Empty

St. Mary (Collinwood) parish
food pantry for the needy who
come to the church for help, is
nearly empty. Any donations
of non-perishable food, as
well as soap and paper pro-
ducts (or cash) would be great-
ly appreciated.

300,000
WINNERS
A Day,

Jom INTHEWINNING.

All Do Lotiery players are subect 10 laws and reguiatons of the Oho Lofery Commussion
For more nformaton  call our Customer Relations Depanment (218) 787-1200. dunng reguiar business hours

Enjoys paper
Thank you for the copies you
sent me for my children from
the East Ohio Gas edition.
Enclosed is a small donation
of $10.00. 1 really enjoy

reading the Domovina.-

Dolores Cosic
Broadview Hts., OH

In Memory
Thanks

Please accept my check for
$50.00 for subscription
renewal and the other $25.00
in memory of my husband,
Joseph Lonchar.

I would like to say a ‘‘Big
Thank You” to all of my
friends, neighbors, relatives,
who sent me cards and flowers
and prayers while I was in the

hospital.
Millie Lonchar
Euclid, Ohio
P.S.: While 1 was in the

hospital, I received my paper
hand delivered by my family.

Best of Slovene Music
Slivnica

Ansambel: Ivan KaroSec
Songs Include:
Slivnica, Moj Fantic,
Ko Bos Enkrat Sama,
Na Priut, Ay BMW,
Postoj Popotnik,
Predraga Deklica,
Let’s Be Friends,
Moonlight on the Lake
Cassette — $10.00
shipping & handling $2.00
Send check or M.O. to:
Alpine Trading Group
Box 176
Strabane, PA 15363

AIM HIGH !

A professor at the Weatherhead School of Management at Case Wester
Reserve University in Cleveland, Ohio, recently handed out a sheet of
paper with the following food for thought:

THE GREATEST WASTE OF OUR NATURAL RESOURCES IS THE 3
NUMBER OF PEOPLE WHO NEVER ACHIEVE THEIR POTENTIAL. GE
OUT OF THAT SLOW LANE. SHIFT INTO THAT FAST LANE. IF VO}; 1
THINK YOU CAN'T, YOU WON'T. IF YOU THINK YOU CAN, THERE ‘
GOOD CHANCE YOU WILL. EVEN MAKING THE EFFORT WILL MAK

YOU FEEL LIKE A NEW PERSON. REPUTATIONS ARE MADE BY "
SEARCHING FOR THINGS THAT CAN'T BE DONE AND DOING THEM:

Am Low: BORING. AIM HIGH: SOARING.
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Your ship has come in

||||I ’95 -’96 Sailings
Call us at

261-1050
22078 Lakeshore Boulevard 4 Euclid Ohio 4

“Our Family Has Been Here |

to Serve You Since 1903”

44123
-

l — Serving Slovenian Families for 90 Years. — |

£ Grdina-Faulhaber Funeral Home
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17010 Lakeshore Bivd.
Cleveland, Ohio 44110

® SIM

531-6300
Preplanned Funeral Arrangements Available
* Fachities Througnout Ohio + s k|
CHRYSLER » PLYMOUTH

20941 EUCLID AV

EUCLID 692-3900

TOLL FREE

1-800-688-SIMS
(7467)
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3 Ways Not To Pay

Monthly Checking Service Fees and Still Earn Interest.

» Direct Deposit of your payroll or Social Security Check or
« Maintain a balance of $5,000 or more in any Metropolitan Savings account or Certificate or
« Maintain a minimum balance of $1,000 or more in the checking account.

Balance Level

$100 to $999.99 2.10% 2
$1,000 to $9,999.99 2.20% —
$10,000 to $24,999.99 2.50% .
$25,000 to $49,999.99 2.75% =

$50,000 and up 3.25% _ e

APY's are clirrent as of 10/31/94 and are subject to change without notice.
All this and more... » No ATM fees at our ATM’s « Initial supply of 200 checks FREE « Unlimited chec

A METROPOLITAN
=—SAVINGSBANK—

Your Friendly Neighborhood Bank

Annual Percentage Yield

k writing

¢ Bainbridge ... 543-2336 * Euclid 731
¢ Chardon ........ v 286-3800 * Mentor {
* Chesterland .. wnne729-0400  # Pepper Pike &
¢ Cleveland ......................486-4100 e Shaker Hts. ....

¢ Cleveland Hts. .............. 371-2000 + South Euclid

* Willoughby Hills ..........cocoomun
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The Mystery Of The Two K’s

Uanez Staui

It was a blustery fall early
November day in the St. Clai:
Avenue vicinity as the famous
detective Slovenian Homes
and his companion Ivan
America briskly walked
the famous street.

They had Just atiended 7:30
d.m. Mass in St. Vitus Church
and heard Rev. Richard Evans
talk about the past glories of
Camelot. He had punctuated
his sermon with a tune from
the Chorus of that famous
Musical. The Slovenian ladies
decided they were not going to
ge Outdone by a mere recor-
ams, and so sang brilliantly
0d (for this occasion) loudly
One of their favorite hymns,

‘CeStena s Marija.”” Mrs.

Upan, Mrs. Kosir, and Mrs.
. ihtar had been in exceptional

ouce this mormng
i bro jutro,’” Homes said
ladxe: tipped his cap to the
vty He hurried out of the
s Steps. He shook hands

Father Joseph Boznar

0 Was standing in front of
8:3 Stately church in order to
D'rlrl:ltl the early-rising
loners while at the same

'Me keeping an eye on the

Anum
aown

nel8hb0rhood keeping a
Seerning eye out” for any
POssible

g trouble. “‘Hm,”’
¢red Holmes, ‘I can
! :ﬂ&? for the good priest
at this winter.”
OMes was on his way to
o tteI?'akery for some ap-
o ey ISand jelly doughnuts
Ye for breakfast and he
already taste the
ns bakery in his mind.
€W  Gertrude would
?‘alfe Sure there was fresh cof-
the pot.
sphe Walked down E. 61st
Olted Joe Baskovic and
OCevar headed for the
y :tsBcIubroom on Glass
i inbig 1 0b Mills pulled up
equ € van with some radio
in ment he was going to be
b Ssagi for his military
fra S he had been relaying
tiong oldlers and sailors sta-
Ohy M Haiti to relatives in
“’On . ills shook his head in
leph al the thought of
i the I:Z calls he had received
Omegq 3 dleof‘themght from
Whe We In the state of Maine
‘hqu ant‘ed to contact her
ISIand In the Caribbean
cam € first messages that
Sion 2 after the peaceful inva-
Vice Onished Milys. The ser-
of N ‘:Vere asking for cases
ing  che and other bug kill-
It 2 Mica|s and toilet paper.
€re were no sanitary

e'ici{)u

across

faultt]es there when the U.S.
troops came ashore.

As Slovenian Homes walked
past the American Home
building, he noticed Vince
Gostilna looking forlornly at
Smrekar Hardware store
the “streetl: -He still
remembered his childhood as a
toe-headed youngster who had
wanted a shiny Chrysler toy
car displayed in their window
for Christmas, and to his
amazement he found it under
his Christmas tree along with
some fruit and nuts — a
favorite Slovenian dish usually
discovered on December 6, the
feast of St. Nicholas.

In one of the passing cars he
waved at Stane Kuhar who
was headed for the Society
Bank building in downtown
Cleveland. Homes also spot-
ted Frank Cerar waiting for a
bus and watching the area at
the same time. Kuhar had been
dictating an article he was
writing for the American
Home about the Slovenians in
Austria. He was talking into a
miniature recording device.

Holmes suddenly thought
about John Habat and his
waterskiing operation after the
Second World War; he had
returned to Nassau last month
and found his old waterskiing
area. It was an ideal location,
and right now was deserted.
He began to think about how
someone could start some
water-sport business there.

Karl Klesin honked the horn
of the van he was driving as he
brought some patients to the
area to be treated by the
recently honored and friendly
Dr. Anthony Spech. The kind-
ly doctor was really proud of
his physician children who
were following in his
footsteps. He had already
steered a number of his former
patients towards Michelle’s of-
fice on Lakeland Blvd. off E.
260th St., and they all raved
about her patience and physi-
cian skills.

As he neared the bakery he
spotted the famous attorney
Edmund Turk purchasing a
couple of doughnuts to share
with his partner Vlad Rus. As
the former City Council Presi-
dent hit the fresh, crisp air, he
reached into his pocket for a
cigarette...

Stanley Frank walked into
the Slovenian National Home
where he has been busy as an
active director, and secretary
of the St. Clair Pensioners
Club. He was lost in thought
thinking about where he was
going to find a soap fixture for

his bathtub.

Standing there keeping an
eye on the neighborhood was
Matt Zanoskar. ‘‘He should
run for Councilman,’’ Holmes
thought. The other night at the
Safety Meeting with Mayor
White and Police Chief Oliver
in St. Vitus auditorium, he
had everyone spell-bound with
his oratory concerning the
good qualities of the area and
its need for more protection.

Bob Novak, the ' former
Councilman of the St. Clair
area was inside telling some
Slovenian jokes. ‘‘A Slovenian
invented copper wire,”’ he in-
formed Homes. ‘‘It seems two
Slovenians spotted a penny ly-
ing in the middle of St. Clair.
They each grabbed an end and
began pulling, trying to get it
away from the other fellow.
The penny stretched and stret-
ched until it became copper
wire.”’

“Very funny,” said the
Slovenian detective as he
ordered his pastry.

Outside he spotted a note
tucked into the doughnut, just
like in a fortune cookie. He
pulled it out and there were
two K’s printed on it.

America looked at the note
incrediously. “What do you
think it means?’’ he asked.

1 donitknows ! s said
Homes, let’s go to the Slove-
nian Home on Holmes Avenue
(which was named after my
great-great-grandfather,
Sherlock, the fair-haired one),
and think this matter
through.”

‘‘Splendid idea, Homes. —
But why is there a difference in
the spelling of your name com-
pared to your great-great-
grandfather?”’

““He changed the spelling
when he recently came to this
country so it was easier to get a
job because there were so
many ethnics here, they
couldn’t pronounce an English
name.”’

Just then Vince Gostilna
walked into the bakery to
order some glazed doughnuts.
“I have a joke for you,” he
said to Homes, but you have
to think about it.”’

““Go ahead, what is it?"’

“A termite walks into a
bar. The only thing he sees in-
side is another termite sitting
there having a drink. ‘Where’s
the bartender?’ asked the first
termite.”’

“Yes,” said Homes go on.”’

““That’s it. That’s the end of
the joke. I told you, you have
to think about it.”

**Quite right,’’ both agreed.

(Continued on page 5)

Runogy:

hillcub §

MAJOR & MINOR AUTO REPAIRS
FOREIGN & DOMESTIC.
STATE EMISSIONS INSPECTIONS *

DIESEL ENGINE REPAIRS

4 WHEEL & FRONT WHEEL DRIVES
COMPLETE DRIVE-TRAIN SERVICE

FRONT END ALIGNMENT

v

lﬂl! 200 87
ﬂ..ﬂ-"m

SAT 7 AM-11 PM

SIM 0 aw.G Pu

e e
@ aToMOTVE
ft-"n i tnr'r

UNOCO SERVICE

EAST 200 SUNOCO 2
@ B4a81-5822 ="

[Fireione B ?: Joe Zigman, owner

APPROVED
AUTOMOTIVE REPAIR

Golub Funeral Homes

4703 Superior Ave. - 17010 Lake Shore Blvd.
391.0357

‘“Service To Render A More Perfect Tribute”

PRICE NEW CAR
SOLD IN THE

94 EXCEL
$7 045 -

S 1293

37695 Lew lmlﬂ.“ Lew §750 Rebate = lmhunﬁm‘:ﬂ
L3 4 mo. e
-d!n-::lqrhmtma a1 ami Toal =60yt
Opin i e e ke et e e et o 1 /2400 5.
maintevunce coverage. With approved (mdit, P lax. #8569

'94 EXCEL

* Automatic * Air Conditioning
* Power Steering * Interval Wipers

efroster ¢ Low Mileage

4,000 mie #508

ey » AM/FM Casselte * Rear Window

R s $
nmutmmulmm 1495, P & e, I wver 2 8 695 i

194 ELANTRA 3

* Driver Side Aig Ba& Power Brakes
* Tinted Glass » Rear Defroster
* Interval Wipers * Body Side Molding
* Digital Clock

i

*§10,059 less §1000 rebuse Less §150 Rebate « mmu Tite. inc. waiver of 2
ﬁﬁn&hmm Wit approved T, Titke down, 6 mords
]

Ep p“{t HYUNDAI

OPEN MON. & THURS. TILL 9 « TUES., WED., FRI., & SAT. TiLL 6
9647 Mentor Ave,, Mentor

357-7533

942-3191

SLO
BY THE GRACE OF GoD

Flag colors brightly printed on royal
blue shirts. T-Shirts are 100% hwt
cotton ® Sweatshirts are 50/50
Adultsizes'Sm-Med-Lg-XL-XXL
T-Shirts 1295  XXL 1395
Sweatshirts 1795 XXL 19.45
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4-7 Shirts: 6.75 20+ FREE!
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AMERISKA DOMOVINA, NOVEMBER 17. 1994

DEATH NOTICES

Miroslav B. Boné

Miroslav B. Boné, 70, of
Seminole, Florida, formerlyof
Cleveland, died November 5,
1994 at Largo, Fla.

He was born in Ljubljana,
Slovenia and moved to
Seminole in 1976. He was a
tool and die maker and work-
ed for various companies in
Cleveland. He also owned
First Mate Self Steering Gear
Co. in Cleveland and was very
active in sailing.

In Seminole, he owned
Custom Machining Co. and
later worked for Bausche &
Lomb Co. in Clearwater. He
was a member of Blessed
Sacrament Catholic Church in
Seminole.

He is survived by his wife,
Marjorie, of Seminole; a
brother, Marjan, in
Ljubljana. He was preceded in
death by a brother, Dusan;
and his parents, also of
Ljubljana.

Burial was in Scott Cemetery,
Huron, Ohio.

The Wheland-Foster
Funeral Home, 410 Main
Street, Huron 44839, was in
charge of arrangements.

Donates $40

Thanks to the Ohio Federa-
tion of K.S.K.J. Lodges who

e S

Eatmg dark, leafy greens may reduce blindness

People who like to eat
spinach and collard greens
seem to have a lower risk of
going blind in old age, resear-
chers reported.

A large team of eye resear-
chers said that elderly people
\y_}lg_‘ reported they regularly
ate spinach™ and/or collard
greens two to_four times a
week were half as l:kely to
dqggl_o_g_g_e_ﬁated “macular
degeneration as eIderIy R@ple
who ate the dark, leafy greens
only once a month. Those who
ate the greens five to six times
a week were even less likely to
develop the disorder.

AMD is the leading cause of
blindness for people older
than 65. It develops in the late
years when a small spot, called
the macula, in the center of the
eye’s retina loses its yellow
pigments. Its cause is
unknown and there are no ef-
fective treatments for the ma-
jority of AMD patients.

In the experiment, resear-
chers from five opthalmology
centers took the dietary
histories of 356 patients in the
advanced stages of AMD and
compared them with the diets
of 520 patients with other eye
diseases.

The compamon I'alled to find
.any benefn in preventmg
AMD from eat:ng or taking
supplemenls of vitamins A
"and E and only hmts of benefit
‘from vitamin C.

However, those patients who
ate the largest amounts of
foods rich in the carotenoids
— the nutrients that give
vegetables their green, yellow
or orange colors — had a 43%
lower risk of having developed
AMD than those who ate the
lowest amounts of the
carotenoid-rich foods.

When the researchers broke
the diets down to specific
carotenoid-rich foods, lhey
failed to find any sngmflcant
benefit from eating foods such
as carrots that are rich in beta-
carotene - Beta-carotene, the
most popular of the
carotenoids, is converted by
the body to vitamin A. It is be-
ing tested as possible preven-

tive for cancer and heart
disease.
Instead, the benefit in war-

ding off the eye disorder seem-
‘ed to come - largely from
“spinach or ¢ collard grecnq'

" These dark green leaves are
rich in two other carotenoids,
lutein and zeaxanthin, that are

deficient in vegetables such as
carrots. The 25% of the pa-
tients who consumed the
highest amounts of lutein and
zeaxanthin had a 57% lower
chance of having AMD than
the 25% of the patients who
consumed the least amounts of
the two carotenoids.

The researchers said they
didn’t inquire about the con-
sumption of other dark green
leaves, but noted that kale,

mustard greens and turnip
gy
In Memory

Enclosed is a check for my
subscription renewal and a
donation in memory of my
late parents, Frank and An-
tonia Legan of Maple Heights.

Your informative publication
provides a nostalgic link to my
youth when many of the early
Slovenian immigrants walked
among us. Although they are
all mostly gone now the
AmeriSka Domovina lives on.
Rest assured your efforts are
sincerely appreciated.

Lillian Sadowski
Parma, Ohio

greens also are rich in lutein
and zeaxanthin. :

That these two carotenoids
might retard or prevent AMD
is ““biologically plausible,” the
researchers said. The yCHOWISh
pigments that are lost from the
macula in AMD happens to b¢
the same two carotenoids, h{'
tein and zeaxanthin. Thelr
purpose, it’s thought, is 10
protect the retina from the
damaging effects of visible
blue light.

In Memory

Enclosed please find check in
the amount of $35.00 for the
yearly subscription and $10.
in memory of my parents, Mr.
and Mrs. Lawrence Pavsek
who enjoyed the paper for
many years. We, too, enjoy
the paper, especially Jim's
articles.

Dan & Helen Pavsc!r
Richmond Hits., Ohi0

In Memory

Marie Bond of Cleveland
Hts., Ohio donated $5.00 1©
the Ameriska Domovina I
memory of her dad, Josepl!
Piks.

Every job is a self-portral
of the persor who did it: =
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Licensed Funeral Director
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Finest Funeral Facility
in Northeast Ohio

28890 Chardon Road
Willoughby Hills, Ohio 44092

— Luncheon Rooms Available —

Complete Funeral Pre-Planning
Trusts Available

Traditional Services
Cremations

* Entombments
Itemized Pricing

Licensed Funeral Director

Burials/Memorial Services

¢ Community Rooms Available

Veseli Zahvalni dan!




Slovenian Detective...

(Continued from page 1)

“What do you think of last
week’s election results,
Homes?*’ asked America.

SOuit."”

“You mean quite,”” Watson
said,

“No. I mean quit. — The
People have sent a clear
mc:_isage to the politicians:
Quit taxing us to death. Quit
Spending money on bigger
government. And quit looking
Over small business’ shoulder
Wer){ minute. Let’s get on with
Tunning business — not having

u‘reaucracy ruining it.””’
‘Quite,”” agreed America.

AS the two detectives drove
along the freeway Homes
;el'llarked, “I can hardly wait

Or the construction to abide
‘::’"lhe next five month so
b be able to have our
c:)gh“’a}'s.back, rather than the
t NStruction companies and
Te:s" confounded orange bar-

hav‘e ‘l_h Aro.und here we either
ot e‘wmter season or the

- U:CllOl‘l season.”’

ait}?fu:te right,” agreed his
; ul Slovenian companion,

dmed America.
€Y noticed Tom Srsen,
gc:::ag?r of Sheliga, drug store
tiong In the opposite direc-

o heading for work.

T€ you going to the first
Polka Mag in St. Vitus church
:r-nm.’this Saturday,’’ ask-
- €Tca. I understand it

2 Father Bvans’ idea.”
wﬁﬂ‘z?ylff{r’t miss for the
Maye’ said Homet-:,, ‘‘should
Stimy ‘fOr a unique and

aling evening.”’

Uhie:he two emcr.cd

R lf\venue parking lot
PeStot 9llced_ Al and John

Nk painting a nearby
;ouse, «opp
"‘VOIved- O0se two are really
rem In Slovenian events,”’

Aarked America.”’
lo t}iet:z]‘llelectives walked in-
deng » thesf noticed Presi-

t Kajfez talking to

Phtar: Schultz and Gus
elinkay “Dabro | ”
ood - g obro Jutro,_
chEert‘uuy tmng) everyone said

b legar 0 each ot‘her. Mary

chep Baki Was busy in the kit-

Silting :f. some strudel.

one of the tables
ercina in deep con-
3 _With two Amish
ting ‘:Lkmg about construc-
dlefield' mmier home in Mid-
:f’wing theo‘ Mercina was
finteq + plans he had
DDmOVinam the Ameri¥ka
teregy To make it in-
anj » e drew some farm

the

Sation

Yoy 'S on the side, some that

a Pt also see in a zo00.
Jenje ¥k sauntered in.
Plang B chultz wag making
Nexy o' St Mary’s alumni
l{‘lmse :"(Juel_ Rev. John
Ower. g a5 busy looking at a
ﬂ"wers ¢ed catalogue. His
chUrc around s, Mary’s

Veryone are  admired by

et
bag a:l:() detectives sat at the
(beer) 0l‘dered "Pivo"'

Al KODOrc, Jr.

P
t:rm Technician
(2 6H)

§

“l think I’ve figured out
this message,”” Homes said.

“What is it?’’ everyone
there shouted.
“I think I know’ said

America. ‘“When brother
Frank Sega answers the roll
call at his lodge meeting, he
always says, ‘Tukaj, which in
the Slovenian language means
‘here or present’ - and now a
lot of people have copied the
phrase and are using it.”’

‘“Quite right,”” agreed
Homes, ‘“‘but in this instance,
at this time of year, we must
look beyond the obvious.
When Columbus first
discovered America (not you,
my faithful foil), but the land
America, Luis de Torres, who
first saw a strange looking bird
in the forest exclaimed in
Hebrew, ‘Tukki!.” It means
‘big bird.’

‘““What then is the answer to
the riddle of the two K’s writ-
ten in the note you found in
your jelly doughnut?’’ asked
an inquisitive Ed Avsec, sit-
ting nearby.

““The big bird Columbus’
crewman saw was a turkey.
And we now use a turkey as a
symbol of Thanksgiving.
Therefore, it means ‘‘Happy
Thanksgiving to one and all!”’

““Quite right,’’ agreed
America.

Band Concert

The United Slovenian Society
presents the New U.S.S. Band
in Concert on Sunday, Dec. 4
at 2 p.m. in the Slovenian
Workmen’s Home, 15335
Waterloo Road.

Tickets are $8 ar the door, or
$7 in advance. Children under
16 are admitted free.

Bake Sale

St. Mary (Collinwood) Altar
Society is sponsoring a krofe
and bake sale on Saturday,
November 19 beginning at 9
a.m. in the school auditorium.

£

.!adranj Concert Delightful Evening

Last Saturday evening the

Jadran Singing Saciety held its
annual fall concert at the Slo-
venian Workmen’s Home on
Waterloo Road. This national
home has been Jadran’s home
hall since it opened in the
1920s, while Jadran itself will
celebrate its 75th anniversary
next year.
“The evening began with an
excellent dinner, served in the
lower hall. Guests then went
upstairs to the main hall for
the comncert portion of the
evening, The program was
without an intermission, but
the musical selections were in-
terspersed by color slide pre-
sentations from Jadran’s very
successful tour to Slovenia last
summer.

The slides were accom-
panied by a narration pre-
pared by Jadran’s president
gettx Rotar and read by her,
Dorothy Gorjup, Vida Zak,
and Pat Nevar.

Among the soloists were
Florence. Unetich, who was
joined for several selections by
her partner of many years,
Angela Zabjek. A new (for

“Jadran) duet also performed:

Marge Candow and her father
Clarence Rupar. Their selec-
tions (with Marge Candow ac-
companying as well on the ac-
cordion) drew some of the
loudest applause of the even-
ing. Marge Candow also ac-
companied Florence Unetich
and Angela Zabjek in their
duets.

A concert feature in recent
years has been the button box
ensemble, which played sever-
al selections. Taking part were
Marge Candow, Don Gorjup,
Adolph Kapla, Fred Skolaris,
and Lou Prebevsek.

The chorus was under the
capable and energetic direc-
tion of Reginald Resnik, while
Mary Fuerst provided solid ac-
companiment on the piano.

A dance and social followed
the concert, with music by the
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STOP IN AT

BRONKO’S

Drive-In Beverage

510 East 200th St
Euclid, Ohio 44119

Imported Slovenian Wines

Imported Slovenian Wines
Radenska Mineral Water. Various
soft drinks, pretzels, popcorn. UPS service
— We have Ohio Lottery-and
Instant Ohio Lottery tickets —

Open Mon. - Thur. 10 a.m. - 9 p.m.
Friday - Saturday 10 a.m. - 10 p.m.
Sunday (No wines sold) 11 a.m. - 5 p.m.

Domestic and Imported Beer & Wine

— Owner - David Heuer
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DMH Corp.
531-8844
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Joey Tomsick Orchestra.

It was a thoroughly enjoya-
ble evening and the Jadran
chorus members and suppor-
ters are to be congratulated for
maintaining a three-quarter
century long tradition of Slo-
vene vocal music.

Betty Rotar, who served as
Mistress of Ceremonies, noted
several major donations to the
chorus and also read extracts
of a congratulatory letter from

Euclid

Gary lacofano
Owner

e PICK UP SLOVENIAN WINE ¢

WE ALSO CARRY VARIOUS IMPORTED
AND DOMESTIC WINES :
Knowledgeable, Friendly Service — Owner Operated

Beverage, Inc.
486-05935

BEER & WINE — GIFT ITEMS...

Honorary Consul of Slovenia
in Cleveland Dr. Karl Bonutti,
who has spent the week or so
in Ljubljana.

Finally, the 1995 concert
dates for Jadran, both of
course at the Waterloo Hall,
are Saturday, will be April 8
(with the Johnny Vadnal Or-
chestra), and Saturday, No-
vember 11 (with the Don Woj-
tila Orchestra). ;

Dr. Rudolph M. Susel

Ohio

Henry Hausrath
Owner

EUROPE CHARTERS ANNOUNCING SUMMER 1995

NEW NON STOP

ONDO

A =L U

AR RNVATIONAL AIR
DEPAR
0 A 0 LONDO

AND-LONDO 0

NON STOP CLEVELAND-FRANKFURT

Hooowm
AMERICAN
®  TRANS AIR
INIEV DIRECT FLIGHTS
AN RIJANA
AND.ZAGREE RO

ONE-WAY PLUS TAX
CLEVELAND-FRANKFURT

SATURDAYS, MAY 26 THRU SEP D3
FROM FRANKFURT-CLEVELAND

SATURDAYS, JUN 24 THARU OCT 06

*EARLY BOOKING SPECIAL UNTIL DEC. 30, 1994.

HANSA TRAVEL

2717 Lorain Ave.
Cleveland, OH 44113
(216) 631-6585
1-800-423-9244

EUROPA TRAVEL

911 E. 185 St.
Cleveland, OH 44119
(216) 692-1700
1-800-677-1313

* Transportation

Call us today for
a lunch and tour

261-8383
25900 Euclid Ave.
Euclid, Ohio 44132

*If you sign a lease and move
in by the end of the year, you
will receive $1,000 off your 4th

ttop

A RETIREMENT C:

MMUNITY

* Private Garden Apartments
* No Endowment or Entrance Fee

* Planned Activities
* 24 Hour Emergency Pull Cord

* Free Laundry Facilities
* Nutritious Meals

month’s rent.

LT
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Orange school honors
two Slovenians on staff

Sylvia Baraga, Nancy

Zimmerman.

Baraga Domiano and Albina

Pictured left to right: Nancy Domiano, Milena Gobetz and Joanne lotado. Not
Pictured: Sue Hogle and Hasani Keita

Orange School honored
outstanding teachers and staff
on Convocation Day, August
22nd. Award winners from the
prestigious north-east Ohio
school are nominated at the
end of each school year and
received plaques to recognize
their achievements. Among
the five receiving awards,
sponsored by the Lander Cir-
cle Kiwanis, were two persons
of Slovenian descent:

o

Nancy Baraga Domiano,
and Milen

Nancy (Baraga) Domiano,
an alumna of Orange, has
taught physical education
there since - 1973,  <Shé
simultaneously organizes the
Brady Great Race, the Brady
Decathlon and coaches gym-
nastics, volleyball and track.
Nancy said, ‘“I’ve had the op-
portunity to witness the
blossoming of young people
and challenge them to push
their physical development
beyond their expectations.My
biggest thrill comes when a
student has accomplished a
feat beyond his or her previous

ability. The excitement this
generates in the class is con-
sistently my best reward.”
Nancy is the daughter of
Sylvia Baraga and is the niece
of Albina M. Zimmerman.

Milena Gobetz teaches
Phenomena of Language and
Latin I-IV at Orange High
School. Milena was honored
for excellence in teaching and
her ability to work well with
others. In Milena’s own
words, ‘‘I consider teaching to
be a most unique profession
and an incredible challenge
with boundless opportunities.
I have never regretted my
choice and I am very proud of
it. As we are going through so
many societal changes, the
role of the teacher is becoming
ever more complex and
demanding, but at the same
time more challenging and
rewarding... There is no
greater reward than the
satisfaction that we have made
a difference in some student’s
life. This in itself is worth all
the effort and struggle.”’

MARK PETRIC

Certified Master Technician

=

Petric's Automotive Service

Foreign & Domestic
General Auto Repair

(216) 942-5130

33430 Lakeland Blvd., Eastlake, Ohlo 44095 / LOCATED IN REAR

Christmas Program

The Seventh Annual
Slovene  Christmas——Festival
will be held from 11 a.m. until
2 p.m. on Sunday, Nov. 27 in
the multipurpose room of the
SNPJ Recreation Center.
Admission is free.

Following an 11 a.m. lunch
for the children, there will be a
short welcome address and the
lighting of the Christmas tree.

Santa has made room in his
busy schedule and promises to
pass out a bag of goodies to
each child present. Rainbow
the Clown will also be there
with an assortment of magic
tricks.

Two large trees will be
decorated with ornaments
made and donated by children
from Circles and Lodges from
across the country, as well as
Slovenian ornaments received
from the many supporters of
the Heritage Center.

The Heritage Center Com-
mittee is participating in a
drive for a local food bank.
Those wishing to help this
cause during the holiday
season are encouraged to bring
a non-perishable food item to
the party.

If you plan to attend, pleae
contact Ann Evanish at (412)
793-6831 or Judy Moses at the
Rec Center  Office_at_(412)
FETR S ([

"~ Following the event, you are
invited to have dinner in the
SNPJ Dining Room and then
return to the multipurpose
room for an evening of danc-
ing from 3 until 9 p.m. to the
music of the Frank Stanger
and Bob Turcola Orchestras.

| R
In Loving Memory
OF OUR BELOVED
WIFE, SISTER AND AUNT

ON THE FOURTH
ANNIVERSARY OF HER
DEATH

e

..ie'ém HB.rodnik

died Nov. 16, 1990
With every act of kindness
Every smile and word of
cheer,
You built a lasting monument
In the hearts that mourn you
here.
No one knows the silent
heartaches,
Only those who have loved, .
Can tell the grief we bear in
silence
For the one we love so dearly.
Sadly missed by:
Loving husband, Tony
Dearest sisters:
Valerie Baznik and
Sister Margaret M. Per SND
and all your family.

Happy Thanksgiving
; |
Wilke Hardware |

Josephine (Zaman) Wilke

Paints, Glass, Housewares, Plumb_ing,
Electrical Supplies, Garden Supplies,
— Screens and Storms Repaired —

809 E. 222nd St. Euclid, Ohio 44123
RE 1-7070

— Happy Thanksgiving —

HELEN'’S
BEAUTY SALON

566 East 200 Street
Euclid, OH 44119

Phone: 531-5240

Lenka Mismas

SMREKAR
HARDWARE

6112-14 St. Clair Ave. 431-5479

To All Our Friends and Patrons
FROM THE

Board of Directors
ST. CLAIR SLOVENIAN
NATIONAL HOME

GLOBOKAR’S

— Happy Thanksgiving —

Phone: 531-0066
General Repairs * Tune Up ¢ Ignition

Brakes * Computer Wheel Balance
Call Vince Globokar

17600 Lake Shore Blvd.
Cleveland, Ohio 44119 e
To all our Customers and Friends




Booklet introduces Slovenia
and Slovenian Americans

Many of us have long felt an
acute need for easily accessible
éssential information on
Slovenia and Slovenian
Americans. What do you offer
a student who is writing his
!'lrst term paper on this sub-
Ject? How can you help a jour-
nalist or a politician who has
10 time to read a whole book
(provided that it were readily
available), but would like to
know some basic facts about
Slovenia and Slovenian
Americans?

What do you distribute to our
YQU_ng people or to guests of
Various ethnic. backgrounds
Who attend a Slovenian pro-
gfam and may wish to learn
More about the Slovenians?

OW do you even begin to
‘Ope with many other situa-
HOns pertaining to Slovenia
and Slovenians?

Ihe Slovenian Research
Ce-nter of America has been
fna:t‘hflly aware of the need for
wOu‘;gals on this topic that
i be longer than a flyer
foworterthan_a_book —
COuIZthmg in-between that
i Derl_laps be offered free

charge in large quantities —

booklet Introducing
A'::;nia and Slovenian
cans. Yet, unfortunate-
t'y’ the Center has never had
€ Necessary funds to finance
Such a project.
hen it has occurred to us
Cat the American Slovenian
atholic Union, or KSKJ, our
8est Catholic organization,

%ﬁg{g perhaps be willing to .

it N Such a brochure as one
pro's Centennial public service
J€cts. We contacted Mr.

1'-.._

Eugene Kogovsek, the KSKI

president, and offered to write
and typeset, camera-ready,
such a booklet and do
everything free of charge pro-
vided that his organization

’Eﬂxglishnan‘ci’me“‘at least

{/ 10,000 copies available for

\{free distribution. President

Kogovsek immediately realiz-
ed the great need for such a
public service project and pro-
mised to discuss it with the rest
of the executive committee.
We are delighted that he and
other leaders of KSKJ had
authorized the printing of the
first 10,000 32-page booklets
which have subsequently been
published. Free copies are now
available from selected KSKJ
officers or by mail from Slove-
nian Research Center _of
America, 29227 Eddy Rd.,
‘Willoughb i 092.
“To get your free copy, please
send us a self-addressed legal
size (4-1/8 x 9-1/2 inches)
envelope, with 52 cent U.S.
postage on it. Various
organizations and institutions
that would like to apply for
larger quantities should con-
tact the American Slovenian
Catholic Union, 2439 Glen-
wood Ave., Joliet, IL 60435.
We thank and applaud the
KSKJ for making this free
distribution possible and hope
that thousands of readers will
find the booklet very useful,
informative, and interesting.
It is packed with precious,
generally unknown facts about
Slovenian heritage.
Dr. Edward Gobetz, Director
Slovenian Research
Center of America

Happy Thanksgiving

L¥___‘

il

Dignified Professional Service

Char %
lesprel:lde?tlessing

pi':ad_wav Avenue « Maple Heights, Ohio 44137
ne: 216/475-2626 « Fax: 216/475-5181

Donates for printing

Enclosed find check for
$30.00 for subscription and $5
for the use of printing the
paper. John and I both enjoy
reading the Domovina.

Anonymous
Garfield Hts., O.

TO ALL OUR CUSTOMERS
We thank you for your support

Happy Thanksgiving
FRANK and RUDY at

medic

Gallery Show

’

‘““Women,’’ a collection by
Cleveland photographer Bruce
Stickland, will be featured in a
special showing on Friday,
November 18th, 5 to 8:30 p.m.
at the Oakwood Picture Fram-
ing Company, 6403 St. Clair
Ave. (parking in rear). Please
join us.

Michael Radenkov
owner,
Oakwood Picture Co.

discount drugstores
We’d‘ﬁleijgan?lgrtherDrugstom

709 E. 185th St.,
Cleveland 481 - 4165
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Land Tour of Slovenia, Austria, Italy

JUNE 15 to JUNE 26, 1995
Air & First Class Tour from $1,498

TOUR FEATURES:
Doberna, Ptuj, Ptujska Gora, Ljutomer, Sv. Trojica, Lenart, Maribor,
Moravske Toplice, Bogojina, Beltinci, TEHARJE, Celje,

Savinska Dolina, Radmirje, Gornji Grad, Kamnik Vrba, Bohink, Slap Savica,

Vogel, Stara Fuzina, Srednja vas, Mrzli Studenec, Zatrnik, Sv. Visarje,

Rabelj, Bovec, Trenta, Vrsic, Kranjska Gora, Ljubelj, Borovlje, VETRINJE,

Celovec, Gospa Sveta, Globasnica, Velikovec, Zelezna Kapla,

Jezerski Vrh, Kranj, Sti¢na, Dobernic, Zuzemberk, Trska Gora, Novo Mesto,

Pleterje, Vrhnika, Ig, KURESCEK, Ljubljana, Orlov Vrh,
Sentvid-Skofovi Zavodi, Brezje, KOCEVSKI ROG, Kodevje, Ribnica,
Velke Lasce, Rasica, Turjak, BLED and more.

TOUR PRICE INCLUDES:
Air transportation via RICH INTERNATIONAL AIRWAYS — direct flight
Cleveland/Ljubljana * FIRST CLASS HOTELS for 11 nights
DELUXE AIR CONDITIONED MOTORCOACH

11 Breakfasts — 10 Lunches — 10 Dinners + Plus Tour Director and Entrance Fees
Baggage Handling — Deluxe Travel Bag Compliments of Europa Travel Service, Inc.

(one per person) — Permanent Baggage Tags as Well as Tour Tags —
Document Holder — Hotel Taxes and Service Fee
DINNERS PLUS — Welcome Dinner With Wine, Farewell Dinner With Wine
Farewell dinner with performance (PLES NARODNIH NOS)

NOT INCLUDED: PASSPORTS (FREE PHOTOS available at Europa Travel); hotel

accommodation for June 26, and 27 (available for $79.00) as well as meals, U.S. departure tax,
U.S. immigration and customs fee, agriculture fee, airport user fee, Slovenia departure tax.
TAXES total $46.95, Travel Insurance and refund protection. Any items of a personal nature.

SINGLE SUPPLEMENT $219.00
Rate is guaranteed until 30. December, 1994, however subject to changes are taxes due to
change in governments imposed taxes.
POST TOUR ARRANGEMENTS ARE AVAILABLE:
2, or 3 or 7 days packages, car rental, etc.
Tour participants can choose return dates at the time of booking.

For reservations and Brochure of this COMMEMORATIVE TOUR please write:
SLOVENIA 95 COMMITTEE
C/0 Mary Ann Vogel, 20951 Goller Avenue, Euclid, Ohio 44119

For information call EUROPA TRAVEL SERVICE, INC.

911 East 185th Street, Cleveland, OH 44119
216-692-1700 — or 1-800-677-1313 and ask for Mike

~
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Turkey shoots

The St. Clair Rifle and Hun-
ting Club will sponsor Turkey
Shoots every Sunday until
November 20, from 10 a.m.
until 4 p.m. at their grounds.
Call 942-4025 for further
information.

Saturday, November 19

St. Vitus Catholic War
Veterans Post 1655 is
celebrating its 45th anniver-
sary with a banquet and dance
in St. Vitus auditorium. Polka
Mass in St. Vitus church at 5
p.m., followed by cocktails at
6 and dinner at 7. Music by
Orcades. Open bar. Guarded
parking. Donation $20.00.

Wednesday, Nov. 23
Thanksgiving Eve Jam Ses-
sion, St. Clair Slovenian Na-
tional Home, 7 p.m. General
Admission: $1.00.

Thursday, November 24
Thanksgiving Day Polka
Party from4 p.m. to 2 a.m. in

‘Marriott Society Center Hotel,

127 Public Square at St. Clair,
downtown Cleveland. Dona-
tion $10.
Friday, November 25
Thanksgiving Friday Polka

Eqﬂy from 4 p.m. until 2 a.m.

in Marriott Society Center
Hotel, 127 Public Square at
St. Clair, Cleveland. 7 polka
bands. Admission $10.

: Saturday, November 26
Polka Awards Show 7 at
Euclid Cultural Center.

Saturday, Dec. 3 .
St. Mary’s (Collinwood)
Slovenian Language annual
“St. Nicholas (Miklavz) pro-
“gram beginning at 6 p.m. in
the St. Mary School
auditorium.

Sunday, Dec. 4
New U.S.S. Band Concert
at Slovenian Workmen’s
Home, 15335 Waterloo Rd. $8
at door, $7 in advance.

Sunday, Dec. 4
St. Nicholas Day program
in the St. Vitus parish
auditorium, E. 62nd and St.
Clair Ave. at 3 p.m.
Sunday, Dec. 18
Children’s Christmas Party
for KSKJ St. Lawrence Lodge
No. 63, St. Joseph Lodge No.
146, and St. Anne Lodge No.
150, 3 p.m., Slovenian Hall on
E. 80th St.
Saturday, Dec. 31
New Year’s Eve Party, West
Park Slovene Home, 4583 W.
130 St. Dinner Dance $15.00.

Ron Stark Orchestra.
Cocktails T30, hors
d’oeuvres. Cash bar.

— 1995 —

Sunday, Feb. 19
Kosilo (annual fund raising
dinner) served in the St. Vitus
school auditorium, 11 a.m. to
1:30 p.m.
Saturday, May 6
Mother’s Day program,
6:30 p.m. in the St. Vitus
parish auditorium.

Accept the challenges, so
that you may feel the exhilara-
tion of victory.

| s
Coming Events !”L
b

Slovenian Polkas
on WAPS FM

Polkas and waltzes, that is.

You can enjoy them every
Sunday afternoon from 4 to 5:30
p.m. over Station WAPS,
Akron on 91.3 MHz. FM. All of
the popular selections familiar
to polka fans from over the
years can be heard. The tunes
are played three at a time with a

minimum of talk. But even the
host, \Frank Spelich,) is person-
able with a familiar chatter

about Slovenian activities and
very knowledgeable about
Slovenian American music. It is
a delight to listen to the pro-
gram.

A Barberton address is
given, so our Slovenian friends
in the Akron area are well rep-
resented.

Listeners in the western end
of Cleveland will sometimes
have difficulty picking up the
program. When the weather is
wrong, WGTE, of Toledo blasts
in drowning out WAPS. Cleve-
land and eastern suburbs may
have some difficulty picking up
the signal due to the powerful
adjacent channel Station
WRUW.

But if you are driving and
some miles away from Univer-
sity Circle east or south you
should easily pick up WAPS at
91.3 on the FM dial..

Besides all of the other
Slovenian programs heard
throughout Sunday, add this one
to your list. You will enjoy it as
much as [ do.

-- Joseph Zelle

In Loving Memory

of the Tenth Anniversary
of the death of our
husband, father and
grandfather

Frank
Kristoff

who died Nov. 21, 1984

He had a smile, a pleasant
way,

helping hand to all he knew.

He was so kind, so generous
and true,

On earth he nobty did his best,

Grant Him, Jesus heavenly
rest,

Sadly missed by
Loving wife — Ann
Daughters —

Sr. Donna Kristoff O.S.U.
Doris Hodgson
Darlene Dibble
Sons-in-law — Howard
and John
seven grandchildren

Euclid, O., Nov. 17, 1994

From Our Home to Your Home

— Happy Thanksgiving —
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Rotar, Zabjek, Bittenc honored

On Sunday, November 20 the
Slovenian Workmen’s Home
will be honoring three persons
Who have been very active in
the Slovenian community, and
€specially the Slovenian
Workmen’s Home. They are
Betty Rotar, Angela Zabjek,
and Frank Bittenc.

Betty Rotar ‘‘Federation
Woman of the Year,” has
bgen very active in the Slove-
Nian community for many
ye'ars. Among her many at-
tributes are: member of
Jadran Singing Society for 49
Years and president since 1991;
m?ﬂ)ber of United Slovenian

Oclety, American Fraternal
Union No. 71, American
Mutua] Life Association
Lodge Kras No. 8 and SNPJ

dge No. 147, where she
serves‘ as secretary.

As if that isn’t enough, she
:‘anages to find time to serve

N the National Board of the
Soz:'ene National Benefit
Vo!ue[y‘ and on many Fridays
waitﬂteers her time to help as

T€ss at the Slovenian

Orkmen’s Home Fish Fries.
; € also serves as President of
¢ Progressive Slovene

— e

EUCLID
Telephone
Gregory M. Da

I;ZE;CO Downtown
Cle S Marquette St.
Q1eciand, OH 44114

(26) 881-3636 Phone
PRp.) 881-1114 Fax ¢
Elect?ol:- anSElec:rical 5%

ICS Supplies

Dismbutor servli):g the
Needs of a city

on the move.
Appleton - Hoffman -

Store Hours:
Mon.-FrI. 7 am - § pm

)r. Zenon A. Klos

Dental Insurance Accepted

l'llllr:-.ltm'y on Premises - Same Day Denture Repair
COMPLETE DENTAL CARE FACILITY

848 E- l 85 St. (between Shore Carpet & Fun Servcies)

Coerbeugh Zaxnal 7hme

22595 LAKE SHORE BLVYD.

C Bussman -
Sicelter-Hammer - ITE - 354
Iz, 'ens - Acme - Furnas - .

"4y - Hubbell -Klein Tools

Women of America, Circle 1,
and was very active for over a
period of 25 years with MPZ
Circle 3 of SNPI.

Angela Zabjek, too, is very
active. Being chosen ‘“Woman
of the Year’ from the Slove-
nian Workmen’s Home has
given us all the opportunity to
realize these activities. Just as
Betty, she too, is a member of
Jadran Singing Society, which
she joined at the early age of
16 and has been singing with
them ever since.

She along with Florence
Unetich, have blended their
soprano voices to entertain
many audiences. These two
are known as the ‘‘Jadran
Songbirds’’ and will once
again be entertaining at this
event. One of Angies’ (as she
is affectionately known) ac-
complishments was perform-
ing the lead role of Rosalinda
in the operetta ‘“‘Die Fleder-
maus’’ by Johann Strauss.

Angie is a member of SNPJ
Lodge 147, Progressive
Slovene Women of America
Circle 1 and is another faithful
volunteer as a waitress at the
Slovenian Workmen’s Home

531-7700

Emergencies

, OHIO
731-4259

naher

Embalmer & Funeral Director

Jeffrey J. Borkey —
Branch Manager

_enro

Fish Fries.

The third honoree is Frank
Bittenc, who for many years
served as Treasurer of Slove-
nian Workmen’s Home and is
now enjoying a well deserved
retirement.

We congratulate these three
honorees and will be
celebrating with a delicious
dinner of stuffed pork loin
and breaded chicken breasts.
Dinner will be served from 3 to
5 p.m., with music by the
Sumrada Brothers from 5 to 9
p.m.

Tickets are available at the
Friday Fish Fries; from Millie
Bradac (481-5378), or Martha
Meglich (531-4405).

Please plan to attend. We
promise you won’t be
disappointed.
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DID YOU KNOW

Slovenia... JOSEPH ZELLE
% %k % % %k %k %k ok %k %k %k %k % %k %

That at the 46th Book Fair
in Frankfort, Germany, Oct.
4-10, over 3,000 Siovenian
books were on display by 13
book  publishers  from
“Slovenia.. Jozef Stefan Institute
in Ljubljana celebrated the 40th
anniversary of the introduction
of the mass spectrometer in
Slovenia...Janja Zupan _was
named Mfss Slovenia and will
compete November 19 in
Johannesburg, South Africa for
the title of the most beautiful girl
in world...Slovenia__has been
accepted into GATT, the
‘business organization which will
become World Trade
Organization, (WTQ) next
year..Many of the revolution
names of streets and locales are
being either renamed or named,
for instance in Skofja Loka Tito
Place is to be changed to
Capuchian Place.. The German
TV Channel II presented an all-
Slovenian program over its
network, ZDF, which was
viewed by 6 to 10 million
viewers throughout
Europe...program was prepared
by RTV Ljubljana...Long lost
novel of Fran Govekar, recently
discovered, Padar Zajbelj,
(Quack Sage) is now being
published serially in Slovenec
...The third two-day American-
Slovenian plenary conference
was held in Portoroz with 40

Slovenian and 34 American -

bank representatives
participating...Cankar Home is
getting another

new Steinway concert piano for
its auditorium...that makes 3
now...A record 42,203 students
at the versities
of Ljubljana an aribor, _this
Fall_A new book, Palme
mucenistva (Palms of
Martyrdom)  chronicles  the
violent deaths of 237 priests in
Sloveni from 1940 to
1962...?LIE§§Q_M
this month.. 2 new postal
‘stamps honor the  200th
anniversary of the Slovenian
Philharmonic Society of
Ljubljana... World famous
Slovenian ski manufacturer,
Elan, was sold to Elite Americ

a corporation not listed in the
central registry of firms in the
USA.

Art Guild meets

The Slovenian National Art
Gillgi meets on Monday, Nov.
21 at 7 p.m. in the Slovenian
Society Home, 20713 Recher
Avenue, Euclid.

President John Streck will
demonstrate the art of cake
decorating using a holiday
theme. He will also give in-
sructions on making special
touches like roses and flowers.

The beautiful cake that
John decorates will be raffled
off after the demonstration to
a member in attendance.

There will be no meeting in
December. The next meeting
will be January 16.

Congratulations to Eleanore
and Joe Rudman who became
grandparents for the second
time upon the birth of grand-
daughter Camille Marie to
Allan and Natalie (Rudman)
Brown.

Let the Holy Faith be the
light, and the mother tongue
your key to the redemptive
Christian culture.

Bishop Anton Martin Slom3ek

We want to honor our dear
Mother, worthily the queen of
Heaven and Earth, to imitate
her beautiful virtues, and be
her good children. We want to
present ourselves, humble ser-
vants and maids of the Lord,
patient with crosses and dif-
ficulties, like Mary to the holy
divine will.

But we also want to com-
mend ourselves to the amiable
Heavenly Mother, so that she
entreat for us poor sinners
now and at the last hour, that
when we are parting from this
world, we shall happily come
to Mary in heaven.

Bishop Anton Martin Slom$ek

Translated from the Slove-
nian by Joseph Zelle.

\)

Join Us For A Thanksgiving Buffet Served from
11 AM. to 5 P.M. or a Traditional Full Course
‘Sit Down Dinner Served From 11 A.M.-7 P.M.

BUFFET MENU
d). *Soup duJour » Tossed Dinner Salad » Cole Slaw + Relish Platters
* 3 Bean Salad * Macaroni Salad

* Roast Tom Turkey With Dressing » Baked Virginia

Scrod * Baked Chicken * Carved Roast Round of Beef * Sweet
Potato » Whipped Potato * Green Beans * Rigatoni

* Pumpkin Pie & Assorted Cream Pies * Assorted

Fruit Pies » Cakes

RESTAURANT * LOUNGE * BANQUET FACILITIES
CALL FOR RESERVATIONS 731-1800
22305 LAKESHORE BLVD., EUCLID 3

Rooms still available for C

2\ i

Ham ¢ Boston

OPEN 7 DAYS
stmas parties

-

et

361-1863
Cleveland

lovenian Home Bakery

481-5670
Euclid, Ohio

Baked Fresh Daily
Assorted Slovenian Pastries,
Potica, Krofi, Flancate
and assorted Specialty
Breads, Strudels, 8-Grain,
Rye and Vienna, Hlebec,
Style Bread

6413 St. Clair Ave.
361-1863
Cleveland, Ohio

Tues. thru Sat.
6amtod pm

567 E. 200 St.
481-5670
Euclid, Ohio

Thurs thru Sat.
7am tod4 pm

— HVALA LEPA —
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Slovenia: A Feast

(Continued from last week)
Part III

The next leg of our tour was
on a Slovenian-made bus with
Branko as our driver. We still
had Martin with us. Martin’s
experience as a tour guide goes
back 27-plus years. He worked
with Kompas as one of their
leading guides when chartered
planes were every week occur-
rences to Slovenia. In my
estimation, he is the best tour
guide I have ever had occasion
to work with. He s
knowledgeable, speaks at least
six languages fluently and can
get by with several others. He
is excellent when reporting
historical facts while touring
from place to place and there
were several people on this
tour, as well as the SNPJ tour
last year, who thought he was
reading the information he
was passing on to us. They
too, soon discovered that he is
a walking, talking en-
cyclopedia.

Enroute from Slovenj
Gradec to Bled, we had to pass
through Trojane. At my urg-
‘ing, Martin had Branko stop
the bus so that we could enjoy
those huge, delicious ‘‘krofe’’
that mﬁﬁms
‘usual, the parking lot was fill-
ed with cars and we had to get
in line to purchase these
donuts that are apricot-filled
and absolutely scrumptious.
My sister Vida thought we
should ask them for their
recipe, since we certainly could
not be in competition if we
made them in America. Un-
fortunately, we thought about
it too late, so, perhaps next
time we will see what we can
do about that.

All in all, the trip lasted ap-
proximately three hours
before we reached Bled. Who
would ever think to go to
Slovenia without a stop there?
We settled at our Park Hotel
Apartments, had time for a
lunch of pizza and beer at the
multi-levei shopping mall right
on the main street of Bled and
met again at 1 for the short
drive to Bohinj.

Bohinj is one of the most
beautiful, peaceful, serene
spots in all of Slovenia. The
setting is breath-taking, as you
can see the church of St. John
silhouetted in the clear,
mirror-like lake or climb up to
the bronze statue that has the
four men who first climbed to
the top of Mt. Triglav many
years ago.

Our destination was a cable
car ride up to Mi. Vogel.
“Whenwe gor there, wE i had
the opportunity to walk
around, stop in the restaurant
for food or ice cream, or just
gaze out at the beauty sur-
rounding us. Unfortunately,
you could barely make out the
ridge of the three heads of Mt.
Triglav, as it was not a clear
day. However, it was still quite

an awesome view.

On our return to Bled, we
got on a gondola and took the
traditional boat ride to the
church on the island. The
church itself has relics from
the 12th century; a wooden
Madonna from the 15th cen-

tury, and, if you ring the bell,
they say chances are you will
return to Slovenia.

From there, we went to the
Castle Bled and spent another
hour or so looking at all the
beautiful views from this van-
tage point. Martin introduced
me to Mateja Rautner who is
the manager of this establish-
ment (there is a restaurant, a
museum which houses
medieval artifacts, a tiny
chapel and a store where you
can purchase Slovenian
souvenirs).

We talked over a glass of
wine and she told me that they
were having local musicians
and entertainers there on a
regular basis with the intent of
encouraging more diners to
come up to the Grad in the
evening hours.

After our dinner at Hotel
Golf, we joined others in our
group for a relaxing evening
listening and dancing to some
Slovenian polkas ad waltzes by
local musicians dressed in
‘‘narodne noSe.”’ The evening
was quite lovely, so my sister
Sophie and I walked down to
the Toplice Hotel and bought
Krem Snite (a delicious
delicacy of a flaky pastry,
custard filling with plenty of
whipped cream) which I
wouldn’t miss for the world,
since this is one of the most
well-known places to get this
dessert. We bought four huge
pieces and took them back to
the hotel and shared with
others sitting at our table. We
had asked for plastic forks
when we bought the pastry,
but were told they didn’t have
them, so when we got back to
the hotel, we had to borrow
the forks from the hotel. They
were very accommodating in
letting us use hotel silverware,
even though we had not pur-
chased any food there.

We left early on Saturday,
July 2nd, as we were scheduled
to take the Museum Train to
Postojna and it was leaving
the Ljubljana train station at
8:30 a.m. In the year 1986, the
Slovenijaturist Agency first
started using these antique
trains to transport tourists to
different areas of Slovenia.

Happy Thanksgiving
to all citizens in District 19
Thank You For Your Trust

Ste_v LTurette

Steve LaTourette

Our New Congressman

Our particular train 33-037
was originally built in Ger-
many in 1942 and was used to
transport troops during World
War II. :

We arrived there in plenty of
time and spent the next two
hours riding this clean, elegant
train that was brought out just
for this occasion. It was well
preserved, in excellent condi-
tion, and had individual
cabins, sleeping cars and a din-
ing room. We even had a love-
ly young family of a husband,
wife and two children all
dressed in narodne no3e on the
train with us. They, too, were
on their way to Postojna to
join in the festivities of the
““Sretanje v moji DeZeli’’ pic-
nic. The train went through all
the small villages, and along
the way local residents waved
at us as we passed.

Our arrival in Postojna was
heralded by button box
players dressed in full costume
and, after a short time enjoy-
ing this traditional Slovenian
welcome, were wisked to the
Postojna Hotel where we
would be staying that night.
We walked over to the Postoj-
na Caves, where again a
Policijski (policeman’s) or-
chestra was playing some
march music and two folkloric
groups, one from Menge§ by
the name of Svoboda and the
other from Tolmin called
Razor were performing right
in front of the cave entrance.

At approximately 11 we
took the train into the cave
and entered the Concert Hall
of the Postojna Caves where
Monsignor Vladimir Pirih and
quite a few other priests were
preparing for the celebration
of Mass (this was a “‘“first’’ in
the cave.) During Mass, there
were three different groups
singing: a young women’s
group from Postojna by the
name of Mavrica who sang in
absolutely bell-like tones; a
mixed choir of singers from
KPD Slovenski Dom in
Zagreb; and a men’s octet
from Vrhnika called
Raskovec. All were excellent
and the accoustics in this
cathedral-like hall were
unbelievable.

The program at the Postojn-
ska Jama Park started at ap-
proximately 12:30 and after

the introduction of the Presi-
dent of SO Postojna, Josip
Bajc, Dr. Peter Vencelj, State
Secretary, Ministry for
Foreign Affairs, Dr. Mirko
Jurak, President of Slovenska
Izseljenska Matica and Dr.
Lev Kreft, V. President of the
Slovenian Choruses who all
had their welcome addresses,
the cultural portion of the
program took place.

Jadran was second and we
sang three songs: ‘‘Eno si
Zapojmo,”’ ‘“Vinske
Narodne’ and ‘“This Land is
Your Land.” I must admit,
the applause was deafening, as
there were somewhere in the
neighborhood of four thou-
sand people in attendance.
The rest of the afternoon was
taken up by a variety of
groups from all areas of
Slovenia, in addition to groups
from Germany, Ko&evje and a
special guest appearance of
Avsenik’s singer who now
resides in Canada, and the
Contemporary Music Coali-
tion, a jazz trio, also from
Cleveland, who all had
15-minute segments in the
program.

The early presentation of
our group made it very conve-
nient, as the rest of the day
was free to do whatever we
pleased. And, there was plenty
to do. There were demonstra-
tions by ¢&ipka lace makers,
potters, basket weavers and,
of course, the men who were
roasting pigs and lambs on
spits throughout the grounds.
I did have a little time to see
some of these festivities,
although I have to admit that
most of my day was taken up
with interviews for local
papers and TV spots that were
broadcast to Slovenians
throughout the day and for
many days after this event. It
seemed that wherever I went,
my relatives or friends would

tell me they saw me on TV or .

gave me newspapers with our
pictures in them. These pic-
tures were of my 96-year-old
mother, my sisters Sophie and
Vida, and myself, or of Jadran
members.

The “‘Sreanje v moji DeZeli”’
(Meeting in my Homeland)
festivities last not only all day,
but far into the night. When
we went to bed that night, I
could still hear the music fill-
ing the air from the Park and
it was well past 1 in the morn-
ing. However, I had no trou-
ble falling asleep as it had been
a long, long day.

The next morning we en-
joyed a deli ious breakfast at
the Postojr Hotel and then
proceeded to the Cave for a
tour. For m~ny of our Jadran

members an friends, it was a
first, so the »>hs’’ and ‘““ahs”’
were plentif as this cave is

really spectacular. Millions of
tourists have visited this cave
since it was opened to the
public. Nature has decorated
the cave with the most fan-
tastic shapes of lime carbonate
— stalagmites, stalactites, cur-
tains, canopies and huge col-
umns. The cave is beautifully
illuminated and part of it can
be viewed from the electric
train that transports you into
its interior. Not onlv does it
have ‘‘The Spaghetti Hall,”

but the ‘“Russian Bridge,” the
““Concert Hall”” and is also
famous for its only inhabitant
— the amphibious *‘human
fish”’ (Proteus Anguinus).

After lunch at the hotel, wé
were on our way again — this
time to Stanjel where We
would be performing in cof®
cert at 6 p.m. We arrived i
the ecarly afternoon, Wer€
greeted by the local ho.stS.
Anica Svagelj, Damjan
Grmek, the President of the
Gallerija; Du3ka Svagelj, Yera
Poljsak and Avrelija Guli¢
who all work at the Castle
Gallerija.

We had a delightful after-
noon walking through the an-
cient town of Stanjel with @
tour of the Gothic Church -Of
Saint Daniel built in the mid=
dle of the 15th Century and
reconstructed in the 17th an-
tury which houses the family
tomb of the Counts of
Cobenzl and the small
sepulchral church of St
Gregory built just outside _lhc
village, which is now the fin
dwelling of the famous ar
chitect Maks Fabiani. W€
visited the ancient stone hO}‘“
(Kraska Hisa) with its typlf
rainwater drains, the Watering
Well (Ledenica) and the Vene
tian Footbridge in the
Ferrari’s Garden construct
by the architect Maks Fabianl

The Castle Courtyard is th
perfect scene for many
cultural performances and W&
the place where we would
performing that night. Inside
the Renaissance-Barogue C8%°
tle originally built in the Mid=
dle Ages there is a fine collec-
tion of paintings made by the
painter and the graphic artist
Lojze Spacal. Although lh_ese
rooms became our dressiné
rooms before the concert, ‘”‘
barely had time to admire M
wonderful works.

(To Be Continued)

Thanksgiving
Prayer Service

In September I was debafif‘g
whether to have a Thanksg!V"
ing service again since ther® .
was no dramatic event to shar®
with you. Well, God, whos®
ways are above our ways,
already decided.

Pneumonia hospitalized “;e
again on September “°
Therefore, the prayer Sef‘”c:
will be forthcoming.
and join us in this Thanks
ing season to acknowledge © i
mighty God as the only O;l
deserving of our thanks 17
things large and small W!
praise and worship. 10

Margie and 1 invite Yo!
join us on Friday, Nové
18 at 7:30 p.m. 10
Christine’s Church, 860

giv

East

iust
222nd St., Euclid, OH 0%

ne.
north of 1-90) for about @ K

hour. 8 “‘
You are welcome t0 Jmship-'“
afterwards for felloW F

graced by pizza ami'btwﬂ’“"B
in the school auditonum.-
Tony LaVI'ISha

Children to God, §
homeland, servants {0 no ok
Bishop Anton Martin Slo




The 12th Century
Sticna Manuscripts

This spring, an exhibition of
12th century manuscripts from
the Sti¥na monastery served as
the inaugural exhibition for
the newly completed section of
Ljubljana’s National Gallery.
The exhibition was a major
cultural and educational
event, happily coinciding with
t!le 850th anniversary of Ljub-
ljana. It made Slovenes more
aware of their own spiritual
and cultural heritage and at
the same time raised Slovenia’s
Standing in the community of
Cultured European nations.

Often we speak of our more
fmote past too. vaguely and
Without knowing the facts.
European scholars have long

N trying to eliminate the
Myth of the Middle Ages as a
dark, unearthly, and uncrea-
Uve period, and this applies in

lovenia as well.

. ;l"l;; marvelous integrity of
Stik th century Roman_esque
kb A Manuscripts provides a
agal,n Very eloquent argument

SUsuch preconceptions.
these manuscripts, the
rat'(m of initial letters and
l‘;‘di:'uniature drawings ex-
full orgb d_own the margins are
P Tightness and the viva-

y Of_l{fe, reflections of both
evz ngtual .life and prosaic
‘-Vhi?L 4y reality of the period

ier Counter the image of
g atIOr} and narrowminded-
o attributed to their crea-

deco

The Cistercian monastery in
N4, founded in 1136, has
r?ﬁm.ﬂn‘,important and living
Center §, Cultural, and artistic
turieg Fl‘ll Slovenia for cen-
Ou. fom the point of view

: tl' Cultural and art heri-
mﬂn’u sce'bOdy of Romanesque
oh gups and_ fragments
iptogrlgmated in the Sti¢na
lum around 1180 are
Wereg;zat importance. They
minatone by copyists and illu-
"‘Orksh IS from European
sﬂlzbu Ops from Admont to
e '8, from Cologne to
ey l;igzthered here by Stié-
Vioug) 8hly educated and ob-
hang Y wealthy Abbot Folk-

[
Sli;l athe 18th century, the
isheq anm9“a§tery was abol-
itg - d its library, including
Twg ANuscripts, scattered.
SCripy i:ior groups of manu-
er, g 1 ere preserved, how-
tiong) , 218€T One by the Na-
I pso0. - CDiversity Library
the Jl:zlt"?na and a smaller by
n Vien flan National Library
to o]na' Another was taken
by t efenb,“ettel in Germany
(Flag;, "eStless Matija Viagi¢
g Illyricus)'

hihitie Primary ajm of the ex-
ablg , . V35 O unite this valu-
ity g ir:m\'e and present it in
&ts o sty to the art enthusi-

lovea and Europe.

According to current scholarly
estimates (in particular those
of Dr. Natafa Golob), the
Sti¢na monastery produced
around sixty manuscripts in
the few years between 1175
and 1182. To date, thirty-eight
have been reliably identified:
twenty-two from the National
and University Library’s
manuscript collection, ten
from the Austrian National
Library in Vienna, one from
the Herzog-August-Bibliothek
in Wolfenbuettel, and five
fragments from the Republic
of Slovenia Archives.

All were on display, thirty-
three originals and five copies
of entire manuscripts pro-
duced in the restoration work-
shop of the National and Uni-
versity Library.

The research undertaken
prior to the exhibition, which
will be presented concisely in a
book by Dr. Golob (a Slovene
edition published in Ljubljana
and an English edition pub-
lished by Harvey-Miller in
London), established that the
12th century Sti¢na scriptori-
um was certainly the equal of
other European centers pro-
ducing manuscripts in the
Middle Ages.

The contents of the Sti¢na
manuscripts are important pri-
marily for understanding the
spiritual life of the Cistercian
Order. Among them is the
oldest preserved copy of the
Consuetudines Cisterciensi-
um, Institua of the main chap-
ter and the Charta Caritatis,
the most important provisions
for the Cistercian Order. Both
were copied by Bernard of Al-
sace before 1180.

The manuscripts displayed
certainly included .a variety of
interesting works: a book of
chants, a gospel, a book of
ritual, a biography of St. Ber-
nard, several books of the Old
Testament, several works by
famous medieval authors in-
cluding Izidor of Seville, the
Venerable Bede, St. Augus-
tine, Rupert of Deutz, a part
of St. Gregory’s Morals, the
chronicle of the Stauff dynasty
Gesta Friderici, etc.

Probably the greatest scho-
larly achievement related to
the organization of the exhibi-
tion, clearly evident in the stu-
dy section of the catalogue and
even better presented in the
book, was the identification of
the calligraphers and illumina-
tors and their work in the form
of texts, initials, and margin
drawings.

Unfortunately, only one
page of each manuscript could
be displayed. These pages
were, of course, exceptionally
beautiful, original, or especi-
ally significant because of
their content.

Reci pe S Grdinas become grandparents twice

PUMPKIN PIE CAKE

Bottom Layer:
1 box yellow cake mix (set
aside 1 cup for topping)
I stick Oleo (soft)
1 egg (beaten)
Mix with fork and press in
botton of greased 8x13 pan.
Middle Layer:
I Ig. can pumpkin
3 eggs
1/2 cup brown sugar
1/4 cup granulated sugar
2/3 cup canned milk
1-1/2 tea. cinnamon
I teaspn. pumpkin pie spice
Mix together and spread
over dough.
Topping:
1 cup cake mix (that was set
aside)
1/2 cup sugar
1/2 cup chopped nuts
1/2 stick oleo
Mix together and sprinkle
over top. Bake at 350 degrees
for 55 to 60 minutes. Serve
with whipped cream.
Ladies Auxiliary of
Slovenian Workmen’s Home
ED NOTE: You can purchase
a piece of this cake on Fridays
at the fish fries served by the
L.adies Auxiliary of the Slove-
nian Workmen’s Home on
Waterloo Road. Hint: It’s
extremely delicious!

KLOBASE WITH
HONEY GLAZE

1-1/2 lbs. Slovenian

smoked sausage
Glaze:

1 cup pineapple juice

1 isp. lemon juice

1 tsp. dry mustard

1/2 cup brown sugar

1/3 cup honey

Cook over medium heat 5
minutes. Slice klobase at an
angle into 1/8-inch slices. Put
glaze in frying pan, add
klobase and heat for about 5
minutes. Continue until all is
glazed.

It can be cooked early and
reheated. Have toothpicks
handy.

CORN CASSEROLE

I can regular corn

1 can creamed corn

1 cup shredded cheddar
cheese (or 1-1/2 cup)

1 cup shredded Monterey
Jack (or 1-1/2 cup)

1 small carton sour cream
(8 0z.)

I stick margarine melted

1 package Jiffy corn bread
mix

Mix both cans of corn, sour
cream, cornbread mix, and
melted margarine. Combine
the cheeses and mix half of
cheese in casserole. Reserve
other half for later. Mixture
should not be thick, add more
sour cream if needed.

Put into greased casserole (or
use Pam) and bake at 350°F
for 20 minutes. Then sprinkle
the rest of the cheese thickly
on top. Bake for another 20-25
minutes. Top should be slight-
ly crusty, lightly browned.

Some people make things
happen; some watch things
happen; while others wonder
what has happened.

Michelle Lee Grdina

Jessie Helen Winn

Betty and Tony Grdina became grandparents twice in
recent weeks.

Tony and Karen Grdina were parents to 8 Ib., 5 oz.
Michelle Lee in Florence, Kentucky on September 10th.
She joins her two brothers and two sisters.

Betsy and Roger Winn were parents to 8 Ib., 2 oz.
Jessie Helen in Port St. Lucie, Florida on October 8th.
She joins her sister Molly.

Congratulations to all!

SLovrz;NmN CULTURAL SOCIETY

SLOMSEK KULTURNO DRUSTVO

» INDIANAPOLIS, INDIANA .

Slovenian National Rowing Team with members of Slovenian
Cultural Society.

Happy Thanksgiving

Bronko’s Drive-In
Beverage

510 East 200 St., Euclid — 531-8844

“The more
than one company
agency”

All forms of Insurance:
Auto * Home ¢ Life * Business
Call for Free Consultation

HAPPY THANKSGIVING

ANTHONY

Insurance Agency

— Happy Thanksgiving —

Monday - Friday 8:30 to 5 p.m. — Sat. 8:30 to noon
508 E. 185 St., Cleveland — 531-5555

—
—
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Diary of submariner

by JANKO MAJNIK
Cooma N.S.W., Australia

(Continued from last week)

Lunch was served. The foul
smell from the oil bilges and
other acrid smells spoiled the
appetites and nobody touched
the food.

At 1300 hours, the First Of-
ficer took the watch. Im-
mediately he began the exac-
ting procedure of adjusting the
submarine’s trim. Sitting on
the porch of the radio room I
loved to watch him issue crisp,
precise orders which were ex-
ecuted promptly: _

‘“Flood one, pump
three,”’... etc. It was very clear
why this experienced officer
had gained a reputation for ef-
ficiency, trust and loyalty
from those who worked with
him. In ail of us he inspired a
sense of security and con-
fidence in the most tense of
times.

Although the sea above us
was empty of any sounds, our
minds searched frantically for
an answer. Had they transfer-
red their search to another

area? Are they above us with
their engines cut? Perhaps
they are waiting for us to make
the next move. And why had
we received provisions for one
day only? Had we been
betrayed by our own people?

Yet, in spite of all those
thoughts the silence above
gave us respite from that awful

tension. We could now
recharge our reserves of
courage.

At 1400 hours the captain
decided that it would be safe
enough to come to periscope
depth, hopefully to see the
destroyers and even evaluate
an attack. I felt immediately
excited at the thought that we
might, just might, fire the
torpedoes for which I always
had a very great fascination.
Their length, the propeller
stuck on one end and a thick
round head full of explosive
on the other end.

I had spent a lot of my free
time in the torpedo room with
the torpedo men. It was

always very quiet at the fore
end of the submarine - a good
place to write, read, or even

sleep.

My wishful thinking came to
an abrupt end when the sub-
marine passed the periscope
depth, spewed herself to the
surface (for every ship above
to see her) wallowed. The boat
threw herself violently out of
control and returned to where
she had come from — bow
first, with the port and then
starboard list so great that our
hearts missed two beats — not
just one!

The sea above must have
been extremely heavy. Maybe
one of the reasons that the
hunters could not, up until
now, find us. Courageously,
and with great expertise, the
arrival to periscope depth was
tried twice more. The result
was always the same — except
that with each attempt the
crew became nervously impa-
tient. One can endure going
through the submarine’s
dangerous gyrations once —
but three times? On the other
hand we did not find out how
bad the weather was above.
We began to believe that the
rough sea which prevented us
achieving the periscope depth
had also saved our lives by

frustrating the hunter of any
further attempts to find us...
or so we thought.

They were back at 1510
hours. The three destroyers
were busily criss-crossing the
sea above. Sometimes one,
sometimes two and sometimes
the three together would pass
right above us; their propeller
blades thrashing the sea above
and our nerves below.

The strain of the chase show-
ed plainly on the pale ex-
hausted faces. Faces that
reminded me of the dead. That
they could not pin-point our
exact position and kill us off
must have been due to the
depth and silence we kept, the
rough sea above - or their
listening devices were not
working as effectively as ours.

The smell in the submarine
was getting worse. It smelled
of sweat, fear, but worst of all
was the smell coming from the
oil collecting in the bilges. Our
breathing became shallower
and shallower while the silence
grew deeper.

(To Be Continued)

If a man does his best, what

else is there?

St. Vitus Vets
Banquet and Dance

St. Vitus Catholic War
Veterans Post 1655 are spon-
soring their 45th anniversary
with a banquet and dance on
Saturday, November 19 in St.
Vitus auditorium.

A Polka Mass will be held it
St. Vitus Church at 5 p.m-
Cocktails begin at 6 followed
by dinner at 7 p.m. Music by
The Orcades. There will be
open bar, and guarded park-
ing.

Tickets are $20 each and may
be obtained at the church rec
tory, or from any member, Of
call Ray R. Jasko at 881-0907.

SWU Gathering

Slovenian Women’s Union
Branch 25 “Fall Get Together’
will be held on Sunday, Nov.
27 in the St. Vitus Social
Room at 1:30 p.m. Pleas¢
bring your pennies.

Earrings presentation DY
Gene Drobnic. Guests
welcome.

In the middle of difficulty
lies opportunity.

—Family Owned and Operated
since 1908 — P

In time of Need — We are here
to help you.

“FOUR GENERATIONS OF
THE ZELE FAMILY”

Zele Funeral
Homes, Inc.

452 East 152nd Street
481-3118

(Main Office)
CLEVELAND, OHIO

LICENSED FUNERAL DIRECTORS:

Richard J. Zele — Louis F. Zele,
Sutton J. Girod — Louis E. Zele

6502 St. Claif
361-0583
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Drzavni zbor vleraj sprejel deklaracijo o
odnosih med Slovenijo in Italijo — Zunanji
Minister Italije prihodnji teden v Sloveniji?

Véeraj je slovenski parlament po daljSem
fazpravljanju vendarle sprejel deklaracijo o
odnosih z Italijo. V naslednjih dneh bodo
Potekali pogovori med slovensko in italijan-
sko vlado z namenom, da bi do 28. novem-
bn?, dosegli kompromis, na podlagi katerega
Naj bi Italija preklicala svoj veto glede pride-
tka pogajanj med Slovenijo in Evropsko zve-
o glede dosega pridruzenega ¢lanstva Slove-
o pri EZ, Danes je bilo slifati iz Ljubljane,
da bi morda prigel v Slovenijo %e prihodnji
teden italijanski zunanji minister Antonio
. a}'tino. To bo odvisno od napredka poga-
Janj med vladama oziroma ali bo italijanska
Stran pripravljena sporazumeti se na podlagi
vierajinje deklaracije slovenskega parla-
men‘ta_ To ob tem poro&anju e ni popolno-
Ma jasno, vendar italijanska stran dotlej ni
kazaly vidnega nasprotovanja deklaraciji.

Deklaracija parlamenta govori tudi o
f&Zmerjih Slovenije z Evropsko zvezo.

Slovenski kritanski demokrati se Se niso
odlotili glede vztrajanja v vladi — SDSS
2daj img Socialdemokratski kri¢anski forum

‘Do danes ni ni¢ novega v zvezi s sodelo-
Yanjem SKD v vladi dr. Janeza Drnovika.
Predsednik SKD Lojze Peterle je bil svoji
Stranki predlagal, naj iz koalicije izstopi,
Vendar vodstvo stranke se glede tega e ni
o ¢no odlotilo. Vse stranke so osredoto-

TE na blizajote obmotne volitve, ki bodo
.+ decembra. Volitve bodo pokazale usmer-
Jenost volilcev, iz izidov bo potegnila za-
stguékc 0 bodoéem_ ravnaju marsikatera
stran!(a' gotovo tudi SKD. Intenzivnost s

anl Drnovika za sporazum z Italijo Ze
pred_ koncem novembra, torej tudi pred ob-
A Nimj volitvami, naj bi bila mo¢no poveza-
nanz' .iﬂlo. premiera doseti velik uspeh v zu-
hje J1 L_)oht:ki in s tem prepridati vo!ilce 0
< agr?w sposobnosti in sposobnosti njegove
§ o e,_LDS_. Drnovikov morebiten uspeh
g ; Primerjan z neuspehom biviega zuna-
J°8a ministra in predsednika SKD Lojzeta

Clerletg,
dini Pre}eklo soboto je bilo v ljubljanski ob-
L Zigrad ustanovni kongres Socialdemo-
K tl?Sa kr§é@skeg_a foruma. Ta .forum bo
angea v 0!(v1ru oziroma kot krilo Jane_z
jein Ve $0c1aldemokratske stranke Sloveni-
: 0.::% bil Jan3a Podpisal vabila na ustanov-

o il:e_s skupaj z Marico Marolt-Gomiste-

it 1Je bila predstavljena kot predsedni-
IClativnega odbora SKF. Dvoma ni, da

VESTI 1Z SLOVENLIJE

gre za novi poskus spodjedanja SKD s strani
SDSS, kajti ustanovitelji foruma raunajo
na podporo tistih ¢lanov SKD, ki niso zado-
voljni s politiko stranke ali Peterleta, podpi-
rajo raje Janeza Jan$o. Krilo z imenom Soci-
aldemokratski kri¢anski forum naj bi za
take nezadovoljne ¢lane SKD olajsal pristop
k stranki, ki v Evropi tradicionalno zagovar-
ja levitarsko, Ce Ze ne ve¢ marksisti¢no
usmerjeno ideologijo.

Obilica strank v Sloveniji bo razvidna tudi
na obmoc¢nih volitvah 4. decembra

V Sloveniji v zadnjih §tirih letih je bilo
stalno zdruZevanje in razdruZevanje politié-
nih strank in gibanj. Ta proces pa vendarle
ni vodil do zmanjSevanja le-teh, kar bodo
potrdile tudi obmoéne volitve 4. decembra.
Pretekli teden je republiika volilna komisija
dobila kon¢ne podatke o kandidacijskih li-
stah za volitve v ob¢&inske svete in za Zupane.
Za zupanske meste po Sloveniji je prijavlje-
nih kar 551 kandidatov.

V Ljubljani, ki je pod novim zakonom
obéina, se pripravlja na volitve kar 17 kandi-
dacijskih list. Kandidatov za Zupana je se-
dem. Kandidat LDS je dr. Dimitrij Rupel,
SKD podpirajo svojega ¢lana dr. JoZeta Ku-
Sarja, ZdruZena lista pa kandidira Leva
Krefta. Stirje kandidati so »nestrankarski«,
med njimi sta najbolj znana dr. France Bu-
&ar in Miha Jazbinsek. Ce kdo ne bo dobil
vecine 4. decembra, se bosta dva kandidata z
najveé glasov zopet pomerila.

V Mariboru bo konkurenca e huj3a, saj
je prijavljenih celo 22 kandidacijskih list,
tako strankarskih kot nestrankarskih, volilci
pa bodo izbrali med 8 Zupanskimi kandidati.

Nad3kof dr. Alojzij SuStar mnenja, da e ni
priSel ¢as za pokop $kofa Gregorija
RoZmana v Sloveniji — Pravnih ovir ni

Verski tednik DruZina v svoji najnovejsi
Stevilki (13. novembra) poroéa o zadevi §ko-
fa dr. Gregorija RoZmana. Odgovorni ure-
dnik tednika Franci Petri¢ je Zelel zvedeti,
kako stojijo stvari v Sloveniji glede §kofa
RoZmana. Obrnil se je na nadikofa dr. Aloj-
zija SuStarja, drZavnega toZilca Antona
Drobni¢a in notranjega ministra Andreja
Stera. Slednji je dejal, da njegovo ministr-
stvo ne bi odklonilo pokopa posmrtnih o-
stankov 3kofa RoZmana, Drobni¢ je pove-
dal, da se preutujejo okolii¢ine sodnega pro-
cesa zoper Skofa RoZmana, nadskof Sustar
pa je dejal, da ¢as ni $e dozorel za pokop
§kofa RoZmana v Sloveniji. Gradivo v Dru-
Zini bo objavljeno prihodnji teden v AD.
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Iz Clevelanda in okolice

Puranov festival pri M.V.—

To nedeljo bo letni puranov
festival pri Mariji Vnebovzeti
na Holmes Ave. Potekal bo v
dvorani stare cerkve. Postregli
bodo tudi z okusnim kosilom
(kurja in svinjska petenka) v
Solski dvorani od 11. do 1.30
pop. Dar za kosilo je $8, za
otroke $4. Pridite, kajti je ta
festival pomemben vir dohod-
kov za to slovensko Zupnijo.

| Sv. masa za §kofa RoZmana—

V nedeljo, 27. novembra,
bo ob 10. uri dop. masa za po-
kojnega Skofa dr. Gregorija
RoZmana, ob 35. obletnici nje-
gove smrti. Masa bo v cerkvi
Marije Vnebovzete. Tabor
DSPB prijazno vabi vse tiste,
ki ste prili po 2. svetovni voj-
ni v to deZelo, da se te spomin-
ske maSe udelezite.

Porusili—

;6’ Ta teden so delavci kar hitro

pospravili s sveta nekdanji Gr-
dinov pogrebni zavod na E. 62
cesti. Zavod je bil zaprt Ze vel
let in lani ga je zajel pozar.
Rusevine so zdaj odstranili.

-—.Novi grobovi -

Cirila Jegli¢

V Wadsworthu, Ohio, je po
dolgi bolezni 12. novembra
umrla ga. Cirila Jegli¢, stara
84 let, Zena prof. Milka Jegli¢,
mati Janeza in Franceljna. Na
mrtvaskem odru podiva v
Hillard Cox Mullaney pogreb-
nem zavodu, Wadsworth. Ure
kropljenja danes od 2-4 popol-
dne in od 7-9 zveler. Pogreb
bo jutri, 18. novembra, ob
9.30 iz pogrebnega zavoda v
Sacred Heart katolisko cerkev
s sv. maso ob 10. uri in od tam
na Woodlawn pokopalisce.
Naj mirno pociva in veéna lué
naj ji sveti!

Edith Skully

Umrla je 91 let stara Edith
Skully, rojena Dellafiore, Zena
Louisa, ma¢eha Emily Krajew-
ski, 1-krat stara mati, 2-krat
prastara mati, sestra Nellie Le-
gan ter Ze pok. Inez Poch,
Theodorea in Louisa. Pogreb
bo danes iz Zeletovega zavoda
na E. 152 St. zj. ob 8.45 v cer-
kev sv. Felicite ob 9.30 in od
tam na Vernih du§ pokopali-
Sce.

Miroslav B. Boné

Dne 5. novembra je umrl 70
let stari Miroslav B. Boné, ro-
jen v Ljubljani, Zivel v Cleve-
landu do 1. 1976, ko se je pre-
selil v Seminole, Fla., moZ
Marjorie, brat Marjana in stric
Miroslava (Ljubljana), v Cle-
velandu lastoval First Mate
Self Steering Gear Co., v Se-
minole, Fla. pa Custom Ma-
chining Co., nato pa bil zapo-
slen pri Bausch & Lomb Co. v
Clearwater, Fla. Pokopan je
bil na pokopalis¢u Scott v
Huronu, Ohio.

75-letnica Lilije—

Dramatsko drustvo »Lilija«
je preteklo nedeljo ponosno in
veselo praznovalo 75-letnico
svojega obstoja z veseloigro
»Svojeglavek«. Dolgoletni
zvesti obiskovalci Lilijinih pri-
reditev so napolnili dvorano
Slovenskega doma na Holmes
Avenue in izraZzali hvaleZno
priznanje za dolgoletno kul-
turno delo. Jubilejna predsta-
va »Svojeglaviek« je bila do-
bro pripravljena in lepo poda-
na. Iskrene Cestitke z Zeljo, da
bi »Lilija« z igralskimi nastopi
§e mnogo let ohranjala med
nami Zivo slovensko besedo!
(Clanek na str. 14)
Raznasalca iS¢emo—

Uprava A.D. is¢e raznasaica
za sledeCe ulice: E. 155, 156,
157, 159, 160 ter Holmes Ave.
Vseh skupaj 21 naro&nikov.
Ako se zanimate, pokli¢ite
pisarno na 431-0628 ali pa se
oglasite osebno.

Seja—

PodruZnica §t. 25 SZZ vabi
Clanice na svojo sejo v nedeljo,
27. novembra, pop. ob 1.30 v
druStveni sobi svetovidskega
avditorija.-Ga. Gene Drobnic
bo imela razstavo uhanov.

Igranje taroka—

V soboto, 26. novembra, ob
7h zveter v Solski dvorani pri
Mariji Vnebovzeti bo turnir v
taroku. Vsi igralci in prijatelji
vabljeni.

Bralcem—

Ker je prihodnji &etrtek
Zahvalni dan praznik, bomo
Amerisko Domovino natisnili
Ze v sredo. Zato prosimo, da
dopise ali vesti, namenjene za
Stevilko za 24. novembra, do-
stavite Ze do torka, 22. opol-
dne. Se vedno priporotamo
posiljanje po faxu: 216/361-
5005, Eeprav slike in ilustracije
skoro brez izjeme niso primer-
ne za reprodukcijo v nasem li-
stu, &e jih dobimo po faxu.

Spominski darovi—

Ga. Josephine Merc in ga.
Blanka Tonkli z druZinama so
poklonile $50 v tiskovni sklad
AD, v spomin na pok. oleta
Janeza VarSek. Ga. Vida Sfili-
goj, Willoughby Hills, O., je
darovala $25, v spomin moza
Vinca. 'G. Ciril Pregel,
Guelph, Ontario, je daroval
$20, v spomin pred kratkim
preminulega Ivana Paléida.
Ga. Ani Hocevar, Willoughby
Hills, O., pa je poklonila $15,
v spomin na moZa I[vana.
Vsem darovalcem najlepsa
hvala za podporo.

V tiskovni sklad—

Ohijska federacija KSKJ
drustev je darovala $40 v ti-
skovni sklad naSega lista. Naj-
lepsa hvala.

Bozi¢ni oglasi—

NaSa pisarna Ze sprejema
bozi¢ne oglase: 431-0628.
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S prve strani Katoliskega glasu

Ali bo sploh kdaj mogoca
resni¢na sprava

Nedavni kongres stranke Slovenskih kr§¢anskih demokra-
tov je prinesel nepricakovan preobrat v oceni preteklosti,
dogodkov med leti 1941-45 in pozneje, ter sploh na po-
droéju tako imenovane sprave med ljudmi, ki so v omenjenih
dogodkih sodelovali. V prvem programu Slovenskih krééan-
skih demokratov, sprejetem po ustanovitvi stranke (10.
marca 1989 v Ljubljani), je bilo glede narodne sprave pou-
darjeno, »da je zaradi dogajanj na slovenskih tleh med vojno
1941-45 in takoj po njej v slovenskem narodu potrebna
sprava. Na podlagi kriticnega in objektivhega odnosa do te
preteklosti in zaradi humanega sozitja vseh Slovencev je
treba nadaljevati proces narodne sprave, ki je bil zacet s
spravno slovesnostjo 8. julija 1990, v Rogu.«

V resnici se pa sprava ni izvajala, saj bi v prispodobi ne-
mara lahko dejali, da se sovrazijo celo grobovi, v katerih
pocivajo zemski ostanki Slovencev, ki so se bojevali na raz-
lienih straneh oziroma za cilje, ki se svetovno-nazorsko in
civilizacijsko med seboj izklju¢ujejo. Odvetnik Stanislav Klep
iz Kranja sicer vsako leto privabi k Lipi sprave na pokopali-
§&u na Zalah v Ljubljani skupino nekdanjih domobrancev in
partizanov, ki so premostili nekdanje zamere in napake, tako
da zdaj zivijo umirjeno in normalno Zzivljenje. Omenjeni od-
vetnik je neumoren v svojem poslanstvu, a tudi kritikah, ki
so v zadnjem €asu uperjene predvsem proti predsedniku slo-
venskih borcev za revolucijo lvanu Dolniéarju. Slednji nam-
re¢ ne priznava, da je potekala v Sloveniji poleg narodno-
osvobodilnega boja tudi komunisti¢na revolucija, ki je pov-
zrotila toliko gorja, zlo€inov in Zrtev.

V takem postopnem ustvarjanju vzdusja ter politi¢énih in
psihologkih pogojev za resnitno spravo med Slovenci so
javnost presenetile zaostritev staliS¢ in ocene Slovenskih
krstanskih demokratov glede narodne sprave. Clen 110
novega programa stranke obravnava le eno stran in zrtev
preteklih dogodkov. V njem je zapisano, »da je bil slovenski
narod grobo prizadet tako s fasisticnim kot tudi s komuni-
sti¢nim totalitarnim sistemom. Se posebno je komunistiéna
partija pod vodstvom Kominterna zacela v najtezjem ¢asu
fasistiéne okupacije krvavo revolucijo v letih 1941-45 in s
tem povzrocila med nami bratomorno vojno, ki se je koncala
z mnoziénim pobojem tistega dela Slovencev, ki se je uprl
komunistiéni ideologiji in revoluciji. V slovenskem narodu je
zato potrebna sprava, do katere bo mogoce priti po poti
iskanja in ugotovitve resnice in na podlagi kr§¢anskih vre-
dnot priznanja in obZalovanja, dopolnjenega s popravo stor-
jenih krivic.«

Novi program Slovenskih kr$¢anskih demokratov torej
obravnava in priznava samo vilogo domobrancev, medtem
ko ni partizanski boj sploh omenjen oziroma ovrednoten. V
mislih imamo tisti plemeniti boj za resniéno osvoboditev
Slovenije, v katerem so navdahnjeni z vero in humanizmom
sodelovali tudi tiso&i katolitanov. Zdaj jih nekako idealno
zastopa Franc MiklavEi¢, ki je bil med vojno zvezni oficir v
Glavnem &tabu partizanske vojske Slovenije, v obdobju eno-
partijskega rezima v Sloveniji politicni zapornik, potem po-

Ob 75-letnici » LILIJE «

CLEVELAND, O. - Zivimo v
¢asih, ko se nam zdi, da se vsa
dogajanja okoli nas sulejo s

tako naglico, da komaj utegne-

mo zabeleZiti in dojeti vsega,
kaj Sele, da bi o vsem premis-
ljevali ali vzeli v pretres. Zato
je prav, da se sem in tja ustavi-
mo in zabeleZimo dogodek, ki
je za nas Slovence v tujini po-
memben.

Tak dogodek je praznova-
nje 75. obletnice ustanovitve
dramskega drustva »LILIJA«.
Veliko let je to in pot ni bila
vedno postlana z roZicami. Ve-
liko truda in nesebi¢nega dela
je zdruZenega s to obletnico.
To vedo le tisti, ki so kdajkoli
ali kadarkoli pomagali pri tem
drustvu.

Takratna ustanovna ¢&lana
Franc in JoZe Matoh si prav
gotovo nista predstavljala, da
se bo drudtvo, za katerega sta
onadva predlagala ime LILI-
JA, obdrzalo tako dolgo. Ko
smo praznovali 50. obletnico,
je bil Zivih Se 14 ustanovnih
¢lanov, danes jih ni vecd.

LILIJA je v zaletku zelo vz-
trajno in marljivo podajala
razne igre. Komedije in drame
so se vrstile leto za letom. Prvi
reZiser krstne Lilijine predsta-
ve je bil g. Grbovsek. Sezona
1920-1921 je bila kulturno naj-
bogatej$a, saj so uprizorili 10
iger. Pozneje jih je bilo vedno
manj in manj. Kulise za vse
predstave so si izposojali od
dramskega drustva Ivan Can-
kar. Delali so jih pa tudi sami,
za kar je skrbel g. Martinjak.
Med drugo svetovno vojno in
do leta 1950 pa je LILIJA po-
Civala.

Po letu 1949 so zaceli priha-
jati iz begunskih tabori$¢ novi
slovenski emigranti. Ti so leta
1952 dram. drustvo Lilija ob-
novili. Najve¢ zaslug za obno-
vitev imajo Martin Nagode,
Rudi Knez, Miha Vrenko,
Ivan Jakomin, Lojze Mohar,
France Hren, Anton Nemec,
Anica Nemec-Knez, Julka
Jerin-Zalar, Anica Stepec-
Zajec, Vida Stepec-Jakomin,
Mara Stepec-Hren in Mary
IZanec.

Ti so dobili polno podporo
v takratnem direktoriju Slo-
venskega doma na Holmes
Ave., katerega Clani so med
drugimi bili Josko Penko,

Frank Walter, JoSko Jerkic,
Louis Jerki¢, John Habat,
Frank Kocin st., Joe Ferra in
Krist March.

Prvi predsednik obnovljene
LILIJE je bil Miha Vrenko,
pozneje pa so bili e naslednji:
Anton Nemec, France Hren,
Ivan Hauptman, Ivan Jako-
min, France Zorman, August
Dragar, Sretko Gaser, Lojze
Mohar, Peter Dragar, Frank
Zalar ml., Matt Hod&evar in
Matija Grdadolnik.

Reziserji pa so bili Rudi
Knez, Marjan Jakopié, Stane
Grdin, Srecko Gaser, Ivan
Hauptman, Janez Varsek,
Ivan Jakomin, BoZo Pust in
Mojca Slak.

Prva igra obnovljene LILI-
JE je bila »Repostev«, nato pa
»Pri kapelici«.

Nato so sledile: Opereta Mi-
klavZ prihaja, Teofilus, Hen-
rik Gobavi vitez, Gosposka
kmetija, Beneski troj¢ki, Kralj
na Betajnovi, Dve nevesti,
Moz brez Zene, Ugiteljica,
Stric v toplicah, Naga kri, Zu-
panova Micka, Podrti kriZ,
Trije Ticki, Stari in mladi,
Ljubosumni soprog, Anarhist,
Mo¢ uniforme, Matura, Ubogi
samci, Razvalina Zivljenja,
Veriga, Vrnitev, Jakob Ruda,
Vaski svetniki, Poslednji moz,
Vaska Venera, Kaplan Kle-
men, Divji lovec, Svojglavéek,
Voda, Pri Belem konji¢ku,
Prisega o polnodi.

Posebno omembe vredno pa
je bila krstna predstava drame
Savinskove »Grle«, v drama-
tizaciji Lilijinega ¢lana Zdrav-
ko Novaka.

Veliko pozornosti pa je Lili-
ja posvetala pri pripravi odra.
Vedno je bila scenarija skrbno
pripravljena, za kar so v glav-
nem skrbeli Slavko Stepec,
Jaka Meja¢, Franc Jenko,
Polde Omahen, Stane Krulc in
Matija Grdadolnik.

Maskiranje pa je vedno bilo
v vedlih rokah dr. Milana Pav-
lov¢ia, in v prvih letih tudi dr.
Staneta Sustergia.

Clani dramskega drutva
LILIJA so tudi aktivno sode-
lovali pri delu in upravljanju
Slovenskega doma v Collin-
woodu.

V letih 1958-1961 je priredi-
la $tiri lepo uspele Slovenske

budnik za ustanovitev stranke Slovenskih kr§¢anskih demo-
kratov, njen podpredsednik in vodja socialne struje v njej. V
stranki so ga v zadnjem ¢asu osamili, izlog€ili iz vodilnih vlog,
dozivlja pa tudi osebne Zzalitve, ¢e$ da je star in nagluden in
da slabo vidi, zato pa ne more vec aktivno delovati v politic-
nem zivljenju.

Franc Miklavgéic je ponizan. Z njim je solidaren tudi Viktor
Blazi¢, znana osebnost v nekdanjem oporecniskem gibanju
v Sloveniji, ki je sicer sam izstopil iz stranke Slovenskih
krséanskih demokratov.

Edvard Stanic, ki je bil do zadnjega kongresa glavni tajnik
SKD, je v pogovoru za Katoliski glas dejal, »da bi morala
stranka obravnavati zgodovinske dogodke bolj strpno, na-
sploh pa je v stranki potreben korenit zasuk.« Po njegovem
mnenju so zaostritev programa, kar zadeva narodno spravo,
dosegli zlasti delegati oziroma predstavniki kr§¢anskih
demokratov iz Argentine in Zdruzenih drzav Amerike.

Mnenja smo, da bi morali biti Slovenski kré¢anski demo-
krati gib&nejsi pri zagotavljanju svojega politi€nega prostora
tudi zato, da bi laze kljubovali svojim resniénim idejnim in
politiénim nasprotnikom, ki sta zlasti Liberalna demokracija

in levi¢arski neokomunizem v Sloveniji. F.Z.
Gorica, ltalija
3. novembra 1994

dneve, tekom let pa je tudi so-
delovala pri 3tevilnih skupnih
prireditvah bodisi kulturnega
ali verskega znacaja. Z dohod-
ki svojih prireditev je podpira-
la slovenske, kulturne in ver-
ske ustanove, npr. Slov. Sole
pri Mariji Vnebovzeti in SV.
Vidu, Slov. dom na Holmes
Ave., Slov. semeniie v Ar
gentini, dijaski konvikt v Ce-
lovcu, Slov. kapela v Washing:
tonu, Slov. radijsko oddajo,
Slovenik, cerkev Marije Vne
bovzete itd.

Prav tako je LILIJA prisk?-
tila na pomo¢ Zrtvam zadnjé
vojne za osamosvojitev SIove:
nije, ter Zrtvam velike povo:
dnje v Sloveniji.

Ob 75-letnici LILIJA s po
nosom gleda na izvrieno de_lO-
Naloga, katero si je zastavild,
je &astno opravljena. Vsa @
leta je podajala naim ljudem
lepote slovenske besede in ?lo‘
venske kulture. Bodrila jih jek
narodni zavesti in spodbujald,
naj bodo ponosni, da so ¢lat
slovenskega naroda. Istofasn®
pa je skrbno vzgajala kader
mladih igralcev in igralk, ki $0
pripravljeni to lepo kulturn®
in narodno poslanstvo VSifl
tudi v prihodnosti.

Ob tem visokem jubileju P
se LILIJA zaveda, da ¥
uspehi, ki smo jih v letih oS¢
gli, so tudi uspehi ob&instyd:
saj brez vase podpore in V&%
navzo&nosti na nasih prire¢
tvah bi LILIJA Ze davno 9%
cvetela. Zato vam gre A%

sréna zahvala.
»IJLIJA«

Iz tiskanega programa

Lilijino uprizoritev veseloigr®
Svojeglavéek 13. novembra ¥
Slov. domu na Holmes Ave.”
Clevelandu.

Belokranjski klub
se zahvaljuje

CLEVELAND, 0. - Bel”
kranjski klub se najlepse 18:'0
valjuje za nadvse lepo.li-‘il’f2
martinovanje, ki je bilo "%
novembra. Hvala vam,
prijatelji od blizu in daléts
ste se spet odzvali nasem!
vabilu ter napolnili veliko
rano Slovenskega nar0¢™=
doma na St. Clair Avenu®

Prav lepa hvala na;em:ﬁ pe-

_ nu Tonyju Klepec, ki j€

ljal tako lepo 3tevilo soiﬁ:m.
Girarda, Ohio. Lepo 5€ Kegh
limo muzikantom AlPS

3 n
seksteta, ki so zabavall === ,

goste skozi cel veter. g

Hvala Se naslednjim: 1408
venski radio oddaji dr- M.
Pavlovéita, ki je tako 1€P0 ¥
bil na nade martinovanlc'b i
Tonyju Petkoviku Z2 "’;arﬂi
na njegovi oddaji; cvetli e
Jimmyja Slapnika, za P i $0
no lepo itevilo nageljno¥:
krasili mize; Ameriskl s
vini, za objavo nasega
in vabila.

Upamo, da ste imeli 1P Vf;
cér — in nasvidenje pr! 0dbo"
leto!

1.'3?1"""'3 |

St. Clair Ave. & E. |
1ZDAJAMO TUDI znll_}ﬁﬂa I
ZA RACUN PQMFOI: PGED ‘
HIO. — AID [

% TIONS __—

—
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Pismo Slovenske %ole pri Sv. Vidu

Dragi prijatelji in dobrotniki!

19. novembra 1994

Blizamo se trem vaznim praznikom — Zahvalnemu dne-
VU v novembru in sv. Miklavzu ter boziénim praznikom v

} decembru.

Otroski praznik, god svetega Miklavza, ima za sloven-
Skp_amenéko skupnost e prav posebno vaznost in pomen,
| Kajti sv. Miklavz nas e v adventu spominja, koliko dobrote

18 ZmoZen &lovek, ki je dobro vzgojen in pravilno usmerjen.
Slovenska $ola pri Sv. Vidu obstoja Zze nad 40 let in ves

Cas

S€ posveta dobri vzgoji v smislu besed nasega pesnika

in gisateija Karla Mauserja, ki je pisal, da »ne premoremo
V_eélega bogastva, kot so nasi otroci«. Nad 40 let je sveto-
Vidska slovenska %ola bila slovenski zaklad in dragocenost,

sl

zah
prij
Natin podprete njeno delo.
boz;
skih

53 je zbujala v nasi mladini narodno zavest in ljubezen do
ovenskega jezika, kulture in dedis&ine. To je tisti drago-
Seni dar, ki ga bodo otroci ohranili vse zivljenje. V teh pra-
2niénih dneh zahvale in radodarnosti se vam $ola prisréno
Valjuje za vso dosedanjo pomog in se obra¢a na vas, nasi
atelji, s prognjo, da v tem letu na naslednji prav posebni

Letos bomo starSi ucencev in u¢enk postavili posebno
€no drevo in ga okrasili z angeli. Na teh angelskih okra-
Pa bodo napisana imena dobrotnikov: posameznikov,

'UZin, loz, organizacij, podetij in ustanov — imena vseh

tistih

+ ki nam bodo zagotavljali, da se bo delo in poslanstvo

ﬂ:::r\_ske Sole %e dolgo nadaljevalo. Tako okradeno in

eva“!eno drevo bo pritegnilo pozornost ze ob priliki miklav-

sobi a na dan 4. decembra 1994 in bo ostalo v Slovenski
I'do konca bozicnih praznikov.

Zep, |,

P°"‘an=1jtz-:, prosimo, kakor Vam veleva srce in premore
Po bi bilo, ¢e bi posamezniki in druzine po moznosti

darovale meq $25 in $100, druitva in podjetja pa med $ 50

in $250

- Svoj &ek naslovite na St. Vitus Slovenian School.

rosj : :
198Imo vas, da ne vlagate v kuverte denarja, da se ne izgu-

tico

R

Zng
Sty

I Vsakemy dobrotniku bomo po poéti poslali zahvalno kar-

Sola bo priredila miklavZevanje v nedeljo, 4. decembra,
i 'eh popoldne v farnem solskem avditoriju. Lepo vas va-

m°_. da se tega ljubkega programa udelezite in daste pri-
' :Je in veselje nasim otrokom in pozrtvovalnemu uditelj-

- Naj vam dobri Bog poplata vaso naklonjenost s svojim

, in blagoslovom!
i Nask“’ je: '

IS; Vitus Slovenian School
22 Lincoln Road
Ickliffe, OH 44092
Informacije:
216) 5851360

\_\_

Odbor starSev

Rev. Joze BoZnar, ravnatelj
Martija Ple¢nik preds.
Joze Zakelj, podpreds.
Stane Kuhar, blagajnik
Olga Merela, zapis.

Tomaz Srien, dopisni taj.

ming 05 AIRES, Ar. - Ne

bi Do AN, da javna obgila ne
* alfl 0 kak¥nem nasil-
in tepi nia‘l_llu. Otroci napadajo
O!JSO Sovrstnike, vasih
Upravix . UIOV nadin, da se
a;‘;l:teqo VPrafujemo, e je
5 il nik sploh zmozZen tak-
jajo VItosti. Odraslj se pobi-
Mog vee‘ seboj. in svojo pre-
Obiji ; olfrat 1zvajajo v vseh
in - udi naq otroki. Vlomi
% e kraje tuje lastnine
b°8atih Nevnem redu, tako v
Meg, - kakor revnih predelih
E aselij,
Yojng ¢ ;E_no Nasilje ali nasilje v
bah Eloje dogajalo v yseh do-
z‘"'llji (‘:-'eekovega bivanja na
0 pees - Prebiramo zgodovi-
; Dretres ' Sto g tisotletji, nas
| iy 32 n-:° 8rozodejstva, kate-
Pugg i OZen Clovek, &e se pre-
- lanjy, rO Unicevanju in ubi-
e :(l:\ff S¢ v breztutno
| DOteg; J€ nizkotne nagone
2 *_1 So¢lovekom.
Drige 1 1adosti smo piji mi
lere ¢ Ocinskim dejanjem, ka-
ho iZVrS'll‘ ZmoZen hladnokry-
to, iti Slovenec nad bra-
hvlja:""fncem. Dogodki v dr-
n nn?lsl vojnj y Sloveniji so
Ny de]ul na najbolj rahlo¢ut-
| % soélaiie biti — pa ljube-
Etneg, loveka, v petdeset-

Olovanjy PO svetu

Sodobno nasilje

se nam te rane niso mogle za-
celiti in se sporadi¢no odpirajo
in sveZe zabolijo.

Izgleda, da se je nasilje v
zadnjem ¢asu posplosilo in se
polastilo celé najmlajsih. V
otroskih vrtcih in ljudskih 3o-
lah se otroci hitreje stepejo,
kakor so se v&asih. A tudi bolj
surovo se udarjajo, kakor so
se preje. Mladeniti in celo de-
kleta kar na cesti »poravnajo
svoje ratune«. PosluZujejo se
krepkih, ogabnih besed in celo
oroZja. Ni¢ posebnega ni, &e
kateri izmed njih obleZi na ce-
sti ali v jarku. Kje so vzroki
tak$nemu dogajanju? Dosti
jih je in med njimi je prav go-
tovo tudi delovanje javnih ob-
¢il.

Sveti ole je v poslanici ob
28. svetovnem dnevu sredstev
druZbenega obveianja med
drugim napisal: »Televizija je
v zadnjih desetletjih povzrodi-
la pravi preobrat v obveitanju
in ima daljnoseZen vpliv na
druZinsko Zivljenje...«

Obtila, predvsem televizija,
so sedaj postala stalni »gost«
nasih domov. S podajanjem
novic pa prisostvujo¢im lahko
koristi ali $koduje. Lahko jih
bogati ali pa na nje slabo vpli-
va. Grobo nasilje, ki prevladu-
je v mnogih oddajah, je za

malcke pravi strup, saj otroci
Se ne znajo loditi med realnost-
jo in izmisljenostjo. Kar vidijo
v filmih, prenesejo v svoje
igre. Svet se jim zdi poln ne-
varnosti in zaprek. Zato misli-
jo, da morajo uporabiti silo,
e se jim hoZejo izogniti. Na
Zalost mnogi starsi Cestokrat
pozabijo, da ni potrebno nice-
sar drugega, kakor samo priti-
sniti na gumb pri aparatu, in
Ze obvarujejo otroke pred iz-
misljenimi grozodejstvi.

V prejinjih letih so nam
star3i s svojim nadinom Zivlje-
nja dajali lep zgled za naSo
versko in moralno zgradnjo.
Nevsiljivo so nam privzgojili
spostovanje do solloveka,
predvsem pa priznavanje avto-
ritete. Poleg tega so nas Ze od
zibelke obdajali s prisrénostjo
in ljubeznijo. Nauéili smo se,
da se ne smemo pretepati, da
moramo spostovati tujo lastni-
no in se izogibati »grdih« be-
sed. Kmalu smo znali lo¢iti do-
bro od slabega.

Otrok; ki raste v druZini,
kjer sta tepeZ in preklinjanje
na dnevnem redu, se navzame
teh navad. Tudi na&in sedanje-
ga Zivljenja je drugacen, kakor
je bil prejinji. Ker so mnoge
matere zaposlene izven doma,
so preobremenjene. Utrujene
so in Cestokrat prepuitajo vz-
gojo svojih otrok drugim, ker
nimajo potrpljenja, ki je tako
potrebno pri vzgajanju in za
soZitje v druZini sploh.

Otrok, ki pa je pogosto fi-
zitno kaznovan, prav tezko
zraste v umirjeno osebnost.
Surovost, prepir in spori med
star§ema slabo vplivajo na nje-
gov razvoj. Pedagogi ugotav-
ljajo, da v t. i. »prvem svetu«
Ze vsak tretji otrok kaZe znake
napadalnosti in ima teZzave, da
se mirno vkljuéi v druzbo.

Vzgojitelji obzalujejo, da
mnogi otroci v lastnih druZi-
nah Ze ne dobivajo potrebne

- moralne vzgoje. V marsikateri

Solski ustanovi ne poucujejo

verouka in nadomestni pouk

etike ne zado3¢a, da bi izpolnil

praznino, ki nastane zaradi
(dalje na str. 16)

Anton M.
LAVRISHA

Attorney-at-Law
(Odvetnik)

18975 Villaview Road
at Neff
692-1172

Complete Legal Services

Joseph L.
FORTUNA

POGREBNI ZAVOD

5316 Fleet Ave. 641-0046

Moderni pogrebni zavod
Ambulanca na razpolago,
podnevi in ponodi

CENE NIZKE
PO VASI ZELJI!

DANILO SLIVNIK Komentar, Delo, 5.11.1994

Politikov ne ubijajo nezno

Med vsemi dogodki tega tedna je zanesljivo najpomembnejsa
nenadna pojavitev novega Drnovika: ostrega, odlo¢nega, nepo-
pustljivega, zamerljivega in na trenutke celo prepirljivega. Do-
slej namre¢ takega nismo poznali, nepri¢akovana sprememba
pa zanj v nobenem pogledu ni nujno oteZevalna okoli§¢ina, saj
je dolgo veljal za neodlo¢nega, popastljivega in v&asih celo rav-
nodusnega politika. Toda ponesrefena pogajanja z Italijo o
vstopu v Evropsko unijo so v hipu spremenila vse; za&el je zao-
strovati na vse strani, se grobo otresel Lojzeta Peterleta, tako
rekoC razdrl koalicijo in bi najraje, e bi lahko, zamenjal e ita-
lijanskega zunanjega ministra Antonia Martina. Vendar ga ne
more in tu se zafenjajo njegove prve teZave: na zunanjepolitic-
nem podrocju se bo moral §e naprej pogajati z Martinom, ki je
bil Ze doslej zelo spreten in ki po vsem, kar se je zgodilo, najbrz
nima nobenega razloga, da bi bil sam od sebe popustljivejsi; na
notranjepolitiénem podroéju pa se bo moral spopasti s koalicij-
sko krizo, ki je precej bolj problematiéna, kot se zdi, in ki
dokonéno razblinja levi¢arske upe (in podobo) o uravnoteZeni
strankarski politiki, v kateri je dr. Janez Drnoviek na sredini,
njegovi zavezniki rahlo levo od njega, nasprotniki pa v vedini
na desni. Sedaj je odlo¢no na levi (kjer je, mimogrede, zmeraj
bil), njegovi zavezniki so e bolj levo, vsi drugi pa so na desni,
ker drugje ne morejo biti. Podoba je tako jasna in pregledna,
za Drnov3ka pa bolj kot za kogar koli drugega zdaj velja, da v
politiki »vsak ¢lovek vesla v svojem kanuju.

Najbolj nenavadno je, da teden dni po izbruhu $kandala
kljub 3tevilnim medsebojnim o€itkom ni ni¢ bolj razumljivo,
zakaj je pravzaprav nastal tak3en spor v slovenski politiki za-
stran neuspelih (ali morda celo namerno prekinjenih) pogajanj
z Italijo. Ne drZi namre¢, da naj ne bi bil nihée vedel (z Drnov-
§kom vred), o ¢em se Lojze Peterle pogaja z Antoniom Marti-
nom, a tudi e potem, ko je postalo jasno, da naj bi bil oglejski
dokument nesprejemljiv, bi bilo mogode storiti dvoje: brez vsa-
krinega javnega pojasnjevanja ustaviti pogajanja z italijansko
vlado ali pa se z Martinom pogoditi do konca. Iz razliénih virov
je namret mogod&e ugotoviti, da so bili tisti usodni &etrtek po-
poldne v Rimu italijanski diplomati kljub vsemu pripravljeni
sprejeti nekatere slovenske zahteve in da je vsakrina moZnost
za sporazum splavalo po vodi v hipu, ko je Drnoviek ukazal
Peterletu, naj se »takoj vrne domov«. Martino bi bil celo spre-
jel zahtevo po geografski opredelitvi obmogja, za katero naj bi
veljal Cetrti Elen sporne oglejske deklaracije o moZnostih itali-
janskega nakupa nekdanjega zaplenjenega premoZenja, bil pa
je tudi za to, da se razvpita beseda »considerazione«, ki je
pomenila, da naj bi Slovenija vsebino &lena obvezno upoiteva-
la, zamenja z »attenzioneq, ki je bila precej milej3a in je pome-
nila, da ji bo posvetila pozornost.

Razlika je ostala le $e v tem, da italijanski zunanji minister
ni Zelel sprejeti spremembe, da se &len nana3a na »tri obalne ob-
Cine«, ampak zgolj na »ob&ine, kjer Zivi italijanska manjsina«,
privolil pa je menda, da bi kasneje premiera Silvio Berlusconi in
dr. Janez Drnov3ek v pismih tudi to uredila tako, kot je zahte-
vala slovenska vlada. Prav tako naj bi se bil na koncu celo stri-
njal, da bi ministrska predsednika v pismih okvirno dologila
Stevilo stanovanjskih objektov, ki bi lahko prili v sporazum in
sicer naj bi jih bilo od 200 do 300, a kolikor je bojda tako in
tako vseskozi tekla beseda. Zakaj se je potem vse tako zaostri-
lo, bo brZkone znano 3ele fez Cas, zanesljivo pa se ni mogode
zlahka postaviti na eno ali drugo stran in rei, Lojze Peterle je
»narodni izdajalec« ali Janez Drnoviek »ni spostoval nacional-
nih interesov«. Najmanj, kar moramo upostevati, je, da je vla-
da Ze pred nastankom oglejskega sporazuma sprejela predlog o
spremembi ustave, ki naj bi tujim drZavljanom omogo¢il nakup
nepremi¢nin v Sloveniji, in da se je s to potezo sproZil plaz ne-
premidljenih dejanj v pogajanjih z Italijo in Evropo, za katere
so od vsega zaletka dobro vedeli tako Janez Drnoviek kot nje-
govi »italijanski svetovalci«. Zato niso redki, ki so prepritani,
da spor med Drnovikom in Peterletom sploh ni nastal zaradi
kak3nega velikega vsebinskega problema v oglejskem doku-
mentu, ampak zgolj zaradi »protokolarnih nevienosti«, ker ga
je prehitro in nepredvideno podpisal oziroma signiral (kar je
precej manj) nekdanji zunanji minister, namesto da bi bil to
storil premier na slovesnih pogovorih s Silviom Berlusconijem v
Milanu.

Od tu naprej pa imajo dogodki le e notranjepolitiéni po-
men, zaradi ¢esar je Drnoviek nenadoma zahteval tudi Peterle-
tovo glavo. To je tako nepri¢akovan zasuk, da je tezko razume-
ti, zakaj liberalni demokrati mislijo, da je zdaj najboljsi as za
Peterletovo »popolno unifenje«. So morda dobili tak namig iz
SKD, v kateri je bilo v zadnjih mesecih nekaj ostrih konfliktov?
Ali pa je zahteva le logi¢no nadaljevanje nedavnega podzemne-
ga ukaza, da je treba za vsako ceno zamenjati Marjana Podob-
nika in Lojzeta Peterleta in zaradi katerega je imel pred tedni Ze
velike teZave predsednik SLS, ki je (Sisto mimogrede) pozneje
povsem napacno sklepal, da morda stoji za dogodki v njegovi
stranki Peterle. Gotovo pa predsednik SKD nikoli ni mislil, da
se bo njegova Depala vas zgodila v tujini in da bo proti njemu
uporabljena priblizno enaka propagandna receptura kot proti

(dalje na str. 16)
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Farne spominske plosc¢e v Sloveniji

Postavljanje farnih spomin-
skih plos¢ je postalo Siroko
ljudsko gibanje. Ne mine ne-
delja, da ne bi bila katera od-
krita, v&asih pa se ljudje zbere-
jo tudi na dveh, treh ali celo
Stirih krajih naenkrat, da bi
bili zraven, ko bodo pred nji-
mi prvic s sivega granita zable-
stela imena ljudi, ki so jih ali
poznali ali o njih sli$ali pripo-
vedovati in jih tezko &akali, da
se vrnejo.

Odkritje spominske plosce
je za vsako Zupnijo globoko in
oli§¢ujoce doZivetje. V njego-
vi sredini je tolaZljivo obcutje,
da je sedaj opravljeno nekaj,
kar bi se sicer bilo moralo Ze
zdavnaj zgoditi, a bo sedaj, &e-
prav pozno, le omogocilo, da
se ljudje pomirjeni in varni po-
vrnejo k temu, kar od vsakega
‘zahteva Zivljenje. Kakor ima
namre¢ vsak &lovek vest, tako
imata svojo vest tudi vas in
fara. In kakor ona, tudi ta ne
najde miru, dokler ni zado3¢e-
no zakonom, ki so poloZeni v
¢lovesko duSo od zadetka.

Vsak ¢lovek ima pravico do
groba, da imajo ljudje kam
hoditi, dokler spomin nanj na-
ravno ne ugasne. Na farnih
spominskih ploi¢ah pa so za-
pisana imena posebnih ljudi:
to so imena mo? in fantov, pa
tudi Zena in deklet, ki so se ali
v mo¢i oroZja ali pa v mo¢i na-
vadnega ¢loveSkega dostojan-

Sodobno nasilje
(nadaljevanje s str. 15)
pomanjkljive vzgoje starev.
Mnogi otroci ne znajo ceniti
eti¢nih in moralnih vrednot, ki
so podlaga za dobro soZitje.
Ne poznajo jih, saj jim starsi
niso vecepili korenin razsodno-

sti. -

Seveda niso vedno starsi kri-
vi, da so otroci nasilni. Tudi
sinovi in héere skrbnih rodite-
ljev lahko pridejo pod slabe
vplive prijateljev ali skupin, s
katerimi se druZijo. Nevarne
so tudi moderne popevke, ki
imajo agresivno besedilo, sli-
kanice in revije sporne vsebi-
ne, predvsem pa filmi in nada-
ljevanke, polne napadov, vlo-
mov in smrti. Zato je tako po-
membno, da vsi, ki so odgo-
vorni za javna obgila, sprem-
ljajo z ob&utljivostjo otrokove
odmeve in reakcije na nezdra-
vi, namisljeni svet, ki se mladi-
ni vsiljuje.

Toda tudi drZavna zakono-
daja ne sme biti pod vplivom
zgolj politi¢ne presoje sodob-
nega kapitalisticnega, materia-
listi¢nega pojmovanja Zivljenj-
skih vrednot. Dr. Rode piSe,
da je zahodni postmoderni ka-
pitalistiéni civilizaciji »ideal
zgraditi druzbo na vrednotah,
ki imajo svoj izvor v krican-
stvu, toda brez Kristusa in
Cerkve«.

Sveti ofe pa v govorih in po-
slanicah nenehno opominja,
kako vaZno je Zivljenje v dru-
Zini, na kateri sloni bodo¢nost
¢lovedtva, saj je »druZina —
obCestvo ali skupnost oseb,
vzor, po katerem naj bi se
zgledovale in oblikovale druge
Cloveske skupnosti.

Pavlina Dobovskova

Duhovno Zivljenje
oktober-november, 1994

stva uprli nasilju v ¢asu, ko ga
svet Se ni prepoznal, in se je
zato njihov osamljeni boj kon-
¢al tako, da so bili izdani in
pomorjeni in se ne ve, kje lezi-
jo, zato jim sedaj s temi plo-
S¢ami spostljivo podeljujejo
grob ljudje domacega kraja.
Zato je postavljanje spomin-
skih plos¢ globoko ¢lovesko in
¢lovetansko dejanje. Tiha slo-
vesnost, ki je na ljudeh, ki se
ob tem zbirajo, je izraz te glo-
bine.

Globoka ¢&loveénost se torej
drzi farnih spominskih plo3&.
Pa tudi zgodovina. Cisto mo-
gole je, da bodo nekoé v pri-
hodnosti ta nasa leta poimeno-
vali po farnih spominskih plo-
§¢ah, kakor pravimo letom, ko
so se Slovenci zbirali na tabo-
rih, taborska leta.

Iz tega izhajajo doloCene
zahteve, ki je prav, da jim pri-
sluhnemo in se vanje zamisli-
mo. Ce gre torej tudi za zgo-
dovino, moramo biti kar se da
natanéni. Ko se oziramo na
delo, ki je bilo do sedaj oprav-
ljeno, smo glede tega lahko v
glavnem zadovoljni. Najbolj
smo bili natanéni pri imenih,
tu skoraj ni prislo do napak.
Morda katerega ni na ploséi,
je pa zato na seznamu, ki ga je
naredil in ga hrani odbor za
njeno postavitev.

Zvecine so imena tudi zbra-
na po vaseh in opremljena z
letnicami rojstva in smrti, ¢e-
prav letnice smrti na nekaterih
plos¢ah iz nerazumljivih razlo-
gov manjkajo. To se nam zdi
velika $koda, ker je letnica
smrti bistven del ¢lovekove
zgodbe, poleg tega pa te letni-
ce na zgovoren nadin pripove-
dujejo o ¢asu. Posebno mesto
ima tu leto 1945, ki s sloven-
skih spominskih plo3¢ nemo in

V BLAG SPOMIN
OB 12. OBLETNICI

1906 — 1982

STANISLAV MRVA
Umrl dne 19. novembra 1982.

Si svet Ti zapustil

in Sel si od nas;

pri Bogu pa prosi

tam vedno za nas!

Zapustil solzno si dolino,

se preselil v boljSo domovino,
kjer ni Zalosti ne skrbi,

kjer vse se vecno veseli.

Zalujodi:

Stane in Tone — sinova
Francka in Marijana — snahi
Marinka Tominc — hdi
Frank Tominc — zet
9 vnukov in vnukinj
ter ostalo sorodstvo tu,

v Belgiji in Sloveniji.

Cleveland, O., 17. novembra 1994.

uéinkovito obtoZuje in opomi-
nja.

TeZave nastajajo spet in spet
pri spremnem besedilu. Tu se
najbolj krSita nedotakljivost
pokojnikov in zgodovina. Nih-
¢e nima pravice pokojniku je-
mati ni¢esar od tega, kar je bil:
&e je bil vojak, je treba pove-
dati, da je bil vojak, in &e je
pripadal dolo&eni vojski, je
treba povedati, kako se je ta
vojska imenovala.

Nikomur ni dana pravica
teh dejstev izpuilati in tako
poneverjati zgodovino. Zato
moramo tu v imenu kulture in
pietete in osnovnega spostova-
nja povedati, da na farne plo-
5¢e ne spadajo napisi, ki malo
povedo in se izogibajo bistvu
stvari. Taki izrazi so na pri-
mer: da so to zamolfana ime-
na, da so to Zrtve komunisti¢-
nega nasilja, da so to Zrtve
vojne 1941—1945.

V¢asih sli§imo, da se nekate-
ri jasnim opredelitvam izogi-
bajo zato, da ne bi prebujali
spelega sovraStva, v resnici pa
se, le priznajmo, bojimo izpo-
staviti, pri ¢emer je nasa klavr-
nost toliko vecja, ker se boji-
mo tam, kjer ni nobenega raz-
loga za strah. Predvsem pa po-
zabljamo, da so spoStovani in
cenjeni samo ljudje, ki so
zmozZni zbrati normalen ¢love-
§ki pogum in dostojanstvo.

Farne spominske ploice
bodo stale sto in sto let, zato
lahko reéemo, da jih ne po-
stavljamo samo za sedanjost,
ampak tudi za prihodnost. Ce
pomislimo na to, da jih bodo
brali vedno novi rodovi, nam
ne bo Zal nekaj dodatnega de-
narja za celovito in poSteno
spremno besedilo. Nikakor ne
smemo dovoliti, da si bo bo-
doti bralec razbijal glavo, kaj
naj bi nasi megleni napisi po-
menili, in se pri tem spraeval,
kaksni ljudje so neki to bili, da
niso hoteli povedati, kaj v
resnici delajo.

Do konca leta bo odkritih
vet kot osemdeset spominskih
plos¢. To bo Ze ¢as, da tudi v
knjigi predstavimo nase sku-
pno delo. Zato prosimo vse
farne odbore in vse tiste pre-
bujene posameznike, ki so vze-
li nase odgovorno, naporno in
vcasih celo nehvaleZno delo pri
zbiranju imen, da jih, ko bodo
za to naproSeni, opremijo z
osnovnimi podatki in posljejo
posebni popisni komisiji pri
Novi slovenski zavezi.

Ker bi iz razumljivih razlo-
gov knjigo radi izdali v prvi
polovici prihodnjega leta, va-
bimo ¢lane odborov, da zaéne-
jo takoj pregledovati in dopol-
njevati sezname za svoje kraje.
Vecina dela je sicer Ze oprav-
ljena, a je res tudi, da napak
ne sme biti.

Nacdrtovana knjiga ima velik
pomen predvsem zato, ker bo
na najbolj u¢inkovit na¢in po-
stavila na pravo mesto potvor-
be, ki jih za prihodnje leto pri-
pravljajo tisti, ki bi se radi do-
koné&no polastili nasega spomi-
na in prek spomina tudi nas.

Nova slovenska zaveza

DruZina, 30. okt, 1994
_—

Nasa faks Stevilka je:
216/361-4088
in je stalno vkljucena.

L Family owned and operated since

Politikov ne ubijajo nezno

(nadaljevanje s str. 15)

neposluinemu Janezu Jansi. Iz domnevne napake v pogajaffj?‘

z Italijo je namre¢ spor ¢ez no¢ prerasel v medstrankarski in
znotrajstrankarski obratun, Peterle pa je postal tarfa V
mogotih oitkov in obtozb, med katerimi so tudi nekatere ki~
si¢ne: da je njegova stranka »Ze v redu, ima pa slabega Sefat
da je »nekonstruktiven«, da »strankarsko politiko podreja ”
sebnim interesom«, da »zanemarja nacionalne interese«, da}f
»ovaduski v intervjujih za tujino« itd. Zlasti zanimiv je zadnjl
olitek, saj je skrajno dvoli¢en, njegovi razgladevalci pa zan¢
marjajo, da delajo to dejansko vsi politiki po vrsti in da 30
pozabili dvigniti glas vsaj §¢ v dveh izrazitih primerih: ko J¢
pred ¢asom razposiljal svoja denunciantska pisma 0 J.I-.P‘? |
svetu prof. Rudi Rizman ali ko je nedavno o »nacionalistlﬁ_ﬁ}l
politiki Demosa« govoril na javni tribuni v Zagrebu dr. Ci
Ribié&ic.

Toda to so kljub vsemu zadeve, ki za politiko niso zelo
pomembne in samo potrjujejo, da je treba biti v njej zmerd)
»pokoné&en, nikakor pa ne poravnan«. Lojze Peterle bo namre
placal ceho (¢e bo Drnovikova zahteva uspe$na) prav zaradi
tega, ker je v zadnjih treh letih mo&no podcenjeval omenjen®
pravilo in mislil, da sklepa resni¢ne kompromise, dejansko P’
je bil le ujetnik nepreglednih »tranzicijskih iger«. Sedaj s€ J¢
tudi njemu iztekel &as, resi se lahko le, &e ima stranko resni‘?"’
v rokah. Vendar to ni nujno, saj bo LDS uporabila vse loblié
ki jih ima levica v SKD in ki so mo&ni, vplivni in povezan §
posameznimi gospodarskimi sektorji. Zato bo prav zanimivo
opazovati dogajanje v prihodnjih dneh, ko bo vsem na Oée_h :
potekal boj za politiéno Zivljenje &loveka, na Sigar vratu J¢
zanka Ze trdno zadrgnjena, ne ve se §e samo, kdo vse bo njego
neposredni eksekutor. Vse skupaj bo pouéno le, &e bodo ljud!ﬂ
naposled spoznali, da doslej sploh niso razumeli dominant®
levi¢arskih pogledov na strankarski sistem: stranke (in posla{"
ci) so lahko samostojni samo do ravni nekaksne frakcije, 1€ J
delno in dokler brez pomislekov glasujejo za koalicijsko YO*
stvo, v vseh drugih primerih pa jih izZenejo in zahtevajo glav
njihovih Sefov. :

Drzi, da je to nekoliko podcenjujo¢ odnos, vendar je p¥
tako imenovani »prehodni fas«. Ni mogoce reti le, kako
Drnoviek ravnal $e po nekoliko daljfem »prehodnem &asué
se bo moral po prihodnjih parlamentarnih volitvah, na K& (
sam zanesljivo ne bo dobil dovolj glasov, spet zadeti pog
ti z morebitnimi koalicijskimi partnerji. Zdaj se je namre& sprl$
Sefi vseh treh najmoénejiih opozicijskih strank: Jan$o je brez”
bzirno »izlodil« v Depali vasi, Podobnika je »poslal domov¢
pred tv kamerami, sedaj pa je nastavil past e Lojzetu Peterlett:

V BLAG SPOMIN

DRUGE OBLETNICE SMRTI

= b

FRANK VIDMAR

Umrl 19. novembra 1992
Gledamo obraze veselih ljudi,

spomin na Tebe pred dvemi leti. |
Tiho zvonovi v daljavi pojo,

nam pa solze po licu teko.

Kdo nam obrisal bo nase solze,

kdo razveselil bo nase srce.

Vrnite nazaj nas v &as tistih dni,

ko skupaj s Teboj bili smo vsi.

Zalujoti:
Stefanija Vidmar (roj. Gradisar), Zena
Leo, Frank, JoZe, sinovi '
Joanne, NeZka, Marte, snahe
Marija Crnic in Justina Novak, héeri |
Larry Crnic in JoZze Novak, zeta |
trije vnuki in pet vnukinj
dva pravnuka in tri pravnukinje
ter ostalo sorodstvo v Ameriki in Sloveniji- |

ey
| Zele Funeral Home |

Memorial Chapel
452 E. 152 St. Phorlne 481-3118
Addison Road Chape 83
5t. Clai Phone 361-05
6502 St. Clair Ave. 1908
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Preminul je Janez VarSek

TORONTO, Ont. - Dne 28.
oktobra 1994 nas je zapustil v
Euclidu, Ohio, Janez Varsek,
Poznani starosta Orla, ZFO in
STZ. Se nekaj mesecev nazaj
Je bil $e v redu, &l in zdrav, v
nekaj mesecih pa je podlegel
raku, skoraj 91 let star.

_ Na parah je lezal v Dan Co-
SIC pogrebnem zavodu na
Willoughby Hillsu, O. Dne 1.
Novembra so mu Fantje na
vasi zapeli v slovo, molitev
roZnega venca pa je vodil Rev.
JoZe Boznar.

_V lepo prenovljeni cerkvi sv.
Vida je 2. novembra daroval

pogrebno maso Rev. BoZnar
ob navzoénosti sorodnikov in
Stevilnih prijateljev in njego-
vih bivsih ¢lanov STZ. Celo iz
Kanade je priSlo nekaj biviih
telovadcev, da se poslove od
svojega telesno vzgojnega
mentorja. Navzoé¢ je bil Peter
Dusek, Sokol Cleveland, velik
prijatelj Slovencev. Krsto so
nosili bivsi telovadci: Rihtar,
Tominc, Pefevnik, Celar in
njegova vnuka. Ob grobu sta
mu govorila v slovo Frank Je-
raj iz Burlingtona, Ontario, in
Frank Gormek, starosta STZ
Kanada.

Torontska kronika... Jeseni

TORONTO, Ont. - Leto3nja
J?sen Vv Ontariu je ¢&udovita
Simfonija sonca, modrega
Neba in prelestnih barv. Zlato
Zitnjh polj je preslo v zemljo in
Cez Pokrajino se v drevesnih
kronah preliva nebeika mavri-
Ca. Beli oblaki so kot zavese
Pred oknom, kjer od vekomaj
Stoji Stvarnik in vodi vesolje.
September, oktober...

.Za vse dobrote zemlje, za
Dlslano cvetje, ki ob koncu po-
letja $e enkrat z bujno lepoto
VZ{‘_adosti nase oko, za zdravje,
Prijateljstvo in varno preZive-
Ue se Mu zahvaljujemo vsako
drugo nedeljo v oktobru. Na
Zahvalno nedeljo, po sv. mai

0 Kosilu, je na Slovenskem le-

Wif¥u v prijetnem razpoloze-
U potekala zadnja Vinska tr-
8atev med mnogimi slovenski-
Mi pristavami okrog Toronta.

V to lepo jesen so sredi ok-
Obra zapeli pevci in pevke
2b0ra Ave iz Ljubljane. V
dneh od 13, do 16. oktobra so
Nas O.C‘.arali s svojimi koncerti v
amiltonu in Torontu in nam
Prinesli iskren pozdrav domo-
:“IIEI' Preko $irnih voda so
np etli vez nepozabnih spomi-
OVin ljubezni do &iste sloven-
ske kultyre,
3 21. oktobra je Vseslovenski
. 0T v dvorani BrezmadeZne
gf_lpr_avil banket v pomoé¢ ra-
1)ski oddaji Glas kanadskih
Ovencev. Ugledu prireditve
rl:? 8°t9V0 ni sluzil del progra-
4 ki ga vetina torontskih
neOVenCt-:v Ne smatra za kultur-
Oiia’ kjer ni ¢uta za okus in
akO V dostojni meSani druzbi.
ga kultura uniuje ime
2 s::t!:le‘ga slovenskega naroda
na::_ste_ dni se je mudil med
anel biv§i obrambni minister
Sreéa?i' Janda. Z njim smo se
% ml na banll'c?tu. Mladinci
Brezr;lagr;pFaVlll sprejem pri
dvoran;j e OF.t.ah 5¥ §P: %

53 Pri Mariji Pomagaj.

- edeijaOk]t(Obe-r--—- Misijonska
o Mar mlsuons!ci tomboli
Mnogg Ul“POII_lagaJ je prislo
Miag; Plzllatel].ev - starih in
daje srt;ék onéni r.ezultat pro-
15.838 . darov in kuhinje je
miSijona: nage misijonarke in

Je v Tretjem svetu.

oktobra je folklorna
a Nagelj slovesno pra-
4 35-letnico obstoja z
'om v dvorani Brezma-

SkUpin
ZNnovyg)]
banke

deZne. Ustanovitelj Ciril Sor-
ak je vsa ta leta mladino od 6
do 25 let udil in z njimi nasto-
pal po Kanadi in Sloveniji.
Skupina Nagelj je v ¢a3u Inter-
national Metro Caravan od 1.
1969 do 1975 pri Mariji Poma-
gaj Castno predstavljala slo-
vensko skupnost velemestu
Torontu in Kanadi. Do danes
je okrog 600 mladih za kratko
ali daljSo dobo sodelovalo v
tej folklorni skupini. Cestita-
mo in e mnogo nastopov!

V novembru se spominjamo
svojih dragih rajnih, Vseh
svetnikov, in molimo za Verne
duSe. Mnogo jih je Ze pred
nami od§lo. Na torontskih po-
kopalis¢ih se vrste tudi mnogi
slovenski grobovi. Skoraj bo
petdeset let, odkar smo mladi
odsli od doma. Gospodar Ziv-
ljenja vodi nasa pota. V vetno
slavo so odsli nadi bratje, pri-
jatelji in znanci takrat po stra-
§ni tragediji naSega naroda.
O¢is¢eni v muéeniski smrti sto-
je zdaj v zboru svetnikov pred
svojim Stvarnikom in varujejo
naso zemljo pred sovraZni-
kom... V knjigo Zivljenja, ob
priZzgani svei v cerkvi, smo
vpisovali imena dragih, ki
morda Se potrebujejo nasih
molitev.

Slovenski starostni dom
Lipa je poleg nadih cerkva in
dvoran najlepsi spomenik ka-
nadskih Slovencev, je dobro-
delna ustanova, kjer v mirnem
in varnem okolju nasi rojaki
preZivljajo vecer svojega Ziv-
ljenja in ¢akajo Gospodovega
klica. Kot privatna ustanova
$¢ vedno potrebuje denarne
pomodi za kritje dolga. Banket
5. novembra v dvorani Brez-
madeZne v ta namen je odli¢no
uspel. Lepo S§tevilo udeleZen-
cev pove, da imajo nasi ljudje
$e dobro srce in smisel za po-
mo¢ bliZznjemu.

V hladnih dneh pocasi vene-
jo barve in veter se igra z list-
jem po vrtovih. Zivljenje se
umika v topla zati§ja. Pod je-
senskim nebom jadrajo vrste
kanadskih gosi k zimskim bi-
valis$¢em. V zgodnjih, jasnih
veerih se dale¢ na zahodu
poslavlja sonce v Skrlatnem si-
ju poslednjih Zarkov... V har-
moniji stvarstva odmeva dih
neskonéne lepote...

Anica Resnik

78-letni Frank Jeraj je bil
telovadni ucitelj ZFO za Go-
renjsko in aktivno sodeloval s
pokojnim v organizaciji in Ste-
vilnih prireditvah v predvojni
Sloveniji. Orisal je, kako so
ponovno zbrali mednarodno
telovadno vrsto v okviru STZ

in udili slovenske otroke nasto- .

pati in telovaditi v smislu nace-
la: zdrav duh v zdravem telesu.

F. Gormek pa je to povedal:
Poslavljamo se danes od Tebe,
dragi Janez, ki si preminul v
skoraj 91. letu v tem velemestu
velike Amerike. Dolgo je bilo
nase poznanstvo. Pomnim, ko
sem nekdaj nastopal v Borov-
nici pri mojem stricu Tur$icu,
ko si prifel s svojo gospo in
tudi nastopil z nami. Bilo je
lepo tiste ¢ase, hodili smo po
trgih in slovenskih vaseh, telo-
vadili in vodili na§o mladino k
zdravemu nadinu Zivljenja. Ne
s w»flajSami« in cigaretami,
ampak s telesnim gibanjem in
z zdravim nadinom, kot
»zdrav duh v zdravem telesu«.
Mens sana in corpore sano.

Posnemali smo Te, Janez,
posnemali Tvoje gibe na orod-
ju, Tvojo eleganco in tudi
Tvoj pogled na Zivljenje. Ne se
prisiliti, delaj po obcutku in
razumu. Quit quit agis, pru-
denter agas et respice finem.
To je bil Tvoj moto Zivljenja.
Z veseljem in pesmijo ter opti-
mizmom si jadral skozi Zivlje-
nje.

Telesna vzgoja je bila Tvoja
poglavitna podstavka. V goto-
vih deZelah sveta bi kar gotovo
veljal kot »Master of Sport«.

Posnemali smo Te, a Tvoje
elegance nismo dosegli. Janez
je bil kar najboljsi na drogu
izmed vseh slovenskih in jugo-
slovanskih asov. To se je vide-
lo zlasti na Olimpijadi v Pari-
zu, kjer si nastopal s Sokoli
Stukeljnom, Gregorko in dru-
gimi, pa¢ najboljdi zlasti na
drogu.

Dr. Robert Jackson, kanad-
ski zdravnik, ki so mu pri 39.
letu Ze napovedovali le S§tiri
mesece Zivljenja, je pri 80. le-
tih napisal knjigo: »Always
Healthy and Fit«. Slovenski
prevod je izSel pri celoviki
Mohorjevi druzbi.

Janez! Cisto bi spadal v ti-
sto knjigo. S telesnimi vajami
in zmernostjo si se obdrzal
mladostnega kar do konca.
Dr. Jackson pa ni povedal, kaj
storiti proti taki zavratni bole-
zni, katere niti mladeni¢ Terry
Fox ni mogel premagati. Panta
rei — vse mine in tako bomo
tudi mi.

Pomnim, da je dr. Lado
Bevc, starosta Sokola, umrl
¢ez 90 let star in s tem je tudi
on pokazal, da je telesna vzgo-
ja nekaka zdravstvena zna-
nost. BoljSega vzgleda skoraj
ne bi mogel dati, saj ne Zivimo
ve¢ v raju, temved v tem po-
mehkuZenem in okuZenem
svetu.

Dali ste in dali smo sporodi-
lo naslednjemu rodu in tudi
nafim vnukom. Ustanovili
smo Slovensko telovadno zve-

zo. Lahko sledijo njenemu Ziv-
“(dalje na str. 18)

Dom Lipa - prvi slovenski dom
za stare v Kanadi

Zamisel o domu, ki bi sluzil
potrebam in Zeljam upokojen-
cev slovenskega porekla, ki Zi-
vijo v Kanadi, se je rodila 2.
februarja 1975 na sestanku, ki
so se ga udeleZili tako verski
kot posvetni predstavniki dveh
slovenskih Zupnij v Torontu v
provinci Ontario. Uresni¢ila jo
je skupina zavzetih slovenskih
prostovoljcev, ki so Zeleli ude-
janiti Zelje svojih starejSih pre-
bivalcev.

V zaletni fazi smo raziskali
moZnosti za posojila razli¢nih
vladnih uradov, obiskali slo-
venski dom za stare v Cleve-
landu, ZDA, prav tako tudi
ostale etni¢ne domove na ob-
mod¢ju Toronta. 8. oktobra
1975 smo izbrali ime Dom
Lipa za bivalii&e starih, in ime
The Slovenian Linden Foun-
dation (Slovenska fondacija
Lipa) za upravni odbor. Prvi
¢lani tega odbora so bili izvo-
ljeni 16. maja 1976.

V zaletku leta 1976 je bila
prva vsota denarja, pridoblje-
na na loteriji, zaupana v var-
stvo slovenskim nunam reda
NaSe gospe ¢udezne svetinje, s
pooblastilom, da denar upora-
bijo za delo, posveéeno pripra-
vam za izgradnjo doma. Ka-
sneje so pri razvijanju in u-
pravljanju Doma Lipa cerkve-
nim &lanom slovenske skupno-
sti pridruZili tudi posvetni.

Leta 1977 smo izdelali in
preudili konkreten delovni na-
¢rt za potencialni dom ter izde-
lali predra¢un za zaetnih pet-
deset postelj. Pripravili smo
statut, ki je postal osnova za
delo fondacije, ko je postala
delniska druzba. Svojo pravno
podlago je dobila 3. avgusta
1977 kot Dobrodelna organi-
zacija province Ontario.

6. aprila 1978 je zvezna ka-
nadska vlada podelila domu
Lipa status kanadske organi-
zacije in odobritev, da so do-
nacije domu opro§¢ene davka.

Leta 1979 smo pripravili iz-
bor 1016 Slovencev, starih nad
60 let, da bi pri njih preverili
interes in Zeljo po Zivljenju v
domu za stare. Od teh jih je
120 odgovorilo pozitivho, s
pogojem, da bi bili v domu v
slovenskem okolju. Istega leta
smo kupili 2,4 ha zemlje s hiSo
v Etobicoku (mesto v zaho-
dnem delu torontske regije),
kjer naj bi bil situiran Dom
Lipa.

Mesto Etobicoke je 9. febru-
arja 1981 organiziralo javno
razpravo, ki se jo je udeleZilo
okrog 300 Slovencev. Raz-
pravljali so o osnutkih in naér-
tih za dom. Nih¢e od bodoé&ih
sosedov ni nasprotoval nacr-
tom, lokalni politiki pa so bili
impresionirani nad privlaéno
arhitekturno zasnovo.

Po 3tevilnih zapletih, dolgih
porodilih in sestankih je pro-
vincialno ministrstvo za sku-
pne in socialne zadeve konéno
dovolilo gradnjo slovenskega
doma za stare. Do leta 1983
smo dokoné¢no izplacali zem-

ljo in dobili vsa gradbena do-
voljenja.

Ob obisku papeza Pavla II.
v Torontu je ta posvetil vogel-
ni kamen, ki je sedaj vgrajen v
Dom Lipa.

Zelo pomembno se mi zdi
omeniti, da smo zaletni kapi-
tal za to zahtevno nalogo zbra-
li z darovi mnogih Slovencev,
¢eprav je njihovo Stevilo v pri-
merjavi z ostalimi etni¢nimi
skupinami relativno majhno.

Poleg teh privatnih darov
smo zbirali denar 3e z organi-
zacijo raznih druZabnih prire-
ditev, kot so banketi, pikniki,
modne revije, bazarji, zajtrki,
knjiZne izdaje in prodaja kuli-
nari¢nih izdelkov. Na ta nadin
smo odplacali zemljo ter neka-
tere druge organizacijske in
operativne strofke, ki so na-
stali.

Z gradnjo stavbe smo za-
kljucili do boZi¢a leta 1987,
zahvala za to pa gre obseZne-
mu prostovoljnemu delu slo-
venskih delavcev, obrtnikov in
strokovnjakov.

Prvih 12 stanovalcev in 6
¢lanov osebja, ki so jim poma-
gali pri namestitvi in vZivlja-
nju v novo okolje, se je vselilo
v dom januarja 1988. Na tej
tocki je postala izjemno po-
membna vladna pomo¢, pred-
vsem se je vkljuéila provincial-
na vlada, najbolj za stanoval-
ce, ki sami niso zmogli pla&ila
vseh strofkov bivanja.

Kmalu za tem je postala o-
¢itna potreba po vefjem Stevi-
lu negovalnega osebja. Stano-
valci so s starostjo postajali
§ibkejsi in bolj potrebni pomo-
¢i, prihajali pa so tudi novi.
Da bi lahko zadostili naras¢a-
jo¢im potrebam, smo se za po-
mo¢ obrnili na provinco s pro-
$njo za dovoljenje za zunanjo
oskrbo, ki so jo odobrili spo-
mladi 1993. Z razdiritvijo je
prisla tudi obseZnej$a vladna
pomoé¢, prav tako pa velje
zahteve o tem, kako naj delo-
vanje doma poteka, da bi ugo-
dili standardom province.

Na sedanji stopnji dom nudi
32 postelj za stalno bivanje ter
30 postelj za zunanje oskrbo-
vance. Ceprav je bil prvotni
namen doma predvsem oskrba
starostnikov slovenskega
rodu, pa je odprt tudi ostalim,
ki Zelijo uZivati v slovenski
kulturi, hrani in jeziku.

Povpreéno je v domu 60%
ljudi slovenskega porekla.
Ostalih 40% je v glavnem slo-
vanskega ali nemskega pore-
kla. Redno zaposlenih je pri-
blizno 20 ljudi, 17 jih je delno
zaposlenih, v domu lahko pri-
dobivajo prakso tudi Student-
je, tedensko pa prihaja okrog
14 prostovoljcev, da pomaga-
jo pri vsakodnevnih opravilih.

Najve¢ naporov smo vloZili
v to, da bi izpolnili cilje in
smotre, ki so jih zaértali usta-
novitelji doma — da naj Dom
Lipa sluZi zdravju in druZa-
bnim potrebam slovenskih sta-

(dalje na str. 18)
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Komorni zbor AVE v Torontu

TORONTO, Ont. - Po konéa-
nih obiskih pri Slovencih v
ZdruZenih drZavah je 13. okto-
bra pevska skupina AVE do-
spela v Kanado, kjer je v dneh
14., 15. in 16. oktobra nasto-
pila v Hamiltonu in Torontu.

ZaCetki zbora segajo deset
let nazaj v Zupnijo Ljubljana-
Vi¢, kjer so mladi pevci Zeleli
napredovati v vokalni glasbi.
Tako je pevska skupina, ki te-
je okrog dvajset pevcev pod
umetniSkim vodstvom Andra-
Za Hauptmana kmalu zacela
dobivati nagrade ne samo v
Sloveniji, temve¢ tudi na med-
narodnih pevskih tekmovanjih
po Evropi. :

Njihov prvi nastop pri nas v
Kanadi je bil 13. oktobra v slo-
venski cerkvi sv. Gregorija v
Hamiltonu. 14, oktobra so pr-
vi¢ zapeli v cerkvi Marije Po-
magaj v Torontu pri vederni
masi, da nam je stisnilo srce
kot, da smo se za Veliko no¢
ali Zegnanje vrnili k domac¢im
farnim cerkvam, kjer je zvoni-
lo in potrkavalo od vseh strani
in je sveto razpoloZenje obje-
malo svobodno zemljo... Kon-
cert v dvorani je v prvem delu
obsegal cerkvene skladbe Ja-
koba Gallusa, Palestrine,
Mendelssohna in modernega
Javi Busta (Ave Maria).

V doZiveti, dramatski izved-
bi Pahorjeve skladbe Ocena$
hlapca Jerneja spoznavamo

Janez Varsek
(nadaljevanje s str. 17)
ljenju; sledijo in e in $e Zivijo.
»Mens sana in corpore sano«
— to je zlato pravilo, vredno
ved kot milijoni v bankah. S
svojim zgledom si nam to po-
daril. Hvala Ti, Janez, kakor
tudi hvala vsem slovenskim
telovadnim asom s Kermav-

nerjem na Celu.

Lepa jesen je letos, Janez,
zlato listje odpada nazaj na
zemljo, iz katere je izlo, tudi
zlato listje slovenske povojne
emigracije. Spomnim se, kako
je bilo 39 let nazaj, nastopov
STZ Cleveland. Vse je premi-
nulo, ali res? Vi moZje, mlade-
ni¢i, mladenke — poZivite
STZ, saj vam da ve¢ kot de-
nar. Podaljsali si boste zdravje
in Zivljenje.

Zbogom Ti, starosta sloven-
ske telovadbe. Zbogom smeli
Orel, Sokol, Olimpijec in sta-
rosta STZ Cleveland. Naj Ti
bo lahka ameriska zemlja!

To so besede STZ Kanada
Tebi v slovo.

Pokojni zapui¢a héerki JozZi
Merc in Blanko Tonkli, vnuke
in pravnuke ter prijatelje tele-
sne vzgoje, bivie flane STZ,
bivse Orle in Sokola.

STZ — Kanada
M.G.

umetnost Ivana Cankarja in
njegov &ut za pravico. S pesmi-
jo Ziljska obis¢emo Korosko.
Potem nas pevci popeljejo v
Belo krajino, deZelo Zelenega
Jurja, Kresne noéi in vederne-
ga vasovanja na vasi... §e dve
narodni in Rezijanska. Iz ev-
ropske glasbe sledi pesem
Spanskih Baskov. V dinamié-
nem podajanju Pa se sli§’ po-
jejo in skrivnostno utihnejo
zvonovi sv. Vida.

Zdaj vemo, zakaj je zbor
AVE prejel najvisjo kulturno
nagrado PreSernovega sklada
za leto 1994. Ljubezen do slo-
venske pesmi, izredni pevski
darovi, disciplina in mojster-
ska roka dirigenta Andraza
dvigajo zbor AVE na vrh slo-
venske in evropske vokalne
glasbe. Po stoje¢em aplavzu v
zahvalo za ¢udovit veéer pri
Mariji Pomagaj so nam pevci
vrnili s par pesmimi, kjer je
najbolj izstopala preprosta
Marko skace.

V ¢asu bivanja v Torontu so
Avejevci obiskali eno od TV
postaj, kjer so pocsneli nekaj

Dom Lipa

(nadaljevanje s str. 17)

rostnikov, jih §&ti in hkrati
spoStuje njihovo individual-
nost. Na razpolago imajo raz-
licne programe in aktivnosti,
ki jim omogoé&ajo izpolnjeva-
nje njihovih dusevnih, &ustve-
nih, kulturnih in duhovnih po-
treb in Zelja.

Kot dodatek k oskrbi in negi
je v domu na voljo tudi pro-
gram, ki se ga za rekreacijo in
druzbo udeleZujejo tudi staro-
stniki iz okolice.

26. maja 1994 je dom Lipa
priredil dan odprtih vrat, ko
smo proslavili zakljufek nje-
gove izgradnje ter izpolnitev
vseh ciljev, ki smo si jih zadali
v Zelji, da bi sluZil slovenskim
starostnikom, ki Zivijo v Ka-
nadi — ter ponosno volilo
mnogim radodarnim Sloven-
cem, ki so bili pripravljeni toli-
ko Zrtvovati, da je ideja, na-
stala skoraj pred dvema deset-
letjema, postala realnost.

Avtorica se zahvaljuje gospe
Cvetki Arhar in gospodu Pe-
tru Cekuti, bivima &lanoma
upravnega odbora Doma Lipa
za njun prispevek pri zbiranju
podatkov o izgradnji doma.

Mag. Eva Lagan

Pripravijeno za seminar o starostni
problematiki,

Postojna, 1. julij 1994
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pesmi, in okrog poldneva na-
stopili tudi v Metro Hall.

V soboto, 15. oktobra,- je
zbor nastopil v torontski uni-
verzitetni koncertni dvorani
Walter Hall in se tako predsta-
vil kanadski javnosti. V svoj
redni program so vkljugili
amerisko domoljubno pesem
Shenandoah. Bila je tako pre-
cizno zapeta, da so spet prejeli
stoje¢ aplavz. Se enkrat v
skrajnem pianissimu utone pe-
sem...preko Sirne vode Misso-
uri... preko $irnega Atlantika
se srcu toZi po tihih slovenskih
dolinah... Bilo je enkratno,
boZansko doZivetje.

V nedeljo, 16. oktobra, je
pevce AVE pozdravila Zupnij-
ska skupnost pri BrezmadeZni.
Polna cerkev je bila znamenje,
da so dobrodosli med nami. S
svojim petjem so povzdignili
bogosluZje in pokazali, da so
¢lani vernega slovenskega ob-
Cestva, kateremu hodejo posre-
dovati lepoto verskih in svet-
nih pesmi.

Popoldanski koncert v dvo-
rani BrezmadeZne je poslusalo
okrog 400 ljudi. Vrstile so se
interpretacije v zafetku ome-
njenega programa. Spet smo
potovali po slovenski zemlji,
prisluhnili utripu njenega srca
in duse, ki jo dirigent Andraz s
svojimi pevci tako globoko
spoznava in odkriva v svojem
umetni$kem izvajanju., Spet
stoje¢ aplavz, praznik sloven-
ske pesmi.

L ]

Prekratek je bil njihov obisk
med nami. Radi bi jih $e poslu-
Sali in oni bi nam peli, saj ima-
jo neizérpno zakladnico pesmi
iz domacih in tujih logov, s ka-
terimi pletejo slavo Bogu, zbo-
ru AVE in zemlji slovenski.

Drustvu Slovenija v svetu,
ki je skupno s Slovensko-ka-
nadskim svetom pripravilo to
potovanje, najlepsa hvala z Ze-
ljo, da drage pevke in pevce
ponovno pripeljejo v Toronto,
da bomo znali ceniti &isto slo-
vensko kulturo, zanjo kaj Zrt-
vovati, da bo na3a zemlja ne
samo droben zemljepisni del
evropske celine, temveé tisod-
letna domovina ljudstva z
edinstveno kri¢ansko kulturo.

Pevci zbora AVE in mladina
zdravega duha, njim enaka, ki
v Sloveniji raste ob visjih vzo-
rih kot je Zivljenjski materiali-
zem, so nam poroS$tvo lepSe in
sreénejSe bodo¢nosti naSega
naroda. Anica Resnik

MATERINSCINA

Janko Moder

Jezik gre s ¢asom

Prijatelj mi je omenil, da bi
Slovence po svetu gotovo zani-
malo, koliko novih besed je
nastalo v domovini, medtem
ko so logeni od nje.

Moram priznati, da sem bil
sam med obema vojnama —
kot Breznikov udenec v gimna-
ziji in pozneje kot slavist na
univerzi — zavestno pri¢a pri-
zadevanjem za razdiritev slo-
venskega besedja na vseh stro-
kovnih podroédjih, da pa sem
imel obenem tudi ob&utek ne-
kaki¥ne dokonénosti jezika,
kakor da je naSe besediice en-
krat za vselej dano in ga ni
mogote ve¢ ne korensko ne
obrazilno §iriti, da ga je treba
samo zbrati in urediti.

Pa je bil vtis docela napa-
¢en. Osebno in objektivno.
Jaz sam sem se v osebnem Ziv-
ljenju dotlej ravno toliko raz-
gledal po jeziku, da sem poku-
kal v precej njegovih koti¢kov
in predalékov, sloven3&ina pa
je kot jezik v bolj ali manj
samostojni novi drZavi ob
istem ¢asu prehodila uradno,
novo razvojno pot z vsemi izo-
braZevalnimi, $olskimi, uprav-
nimi, kulturnimi, znanstveni-
mi in strokovnimi zavodi in
ustanovami vred in dosegla
stopnjo, ko se je morala neka-
ko umiriti in pregledati polo-
Zaj.

BrZ pa ko se je to zgodilo, se
je sproZilo Zivahno notranje in
zunanje Zivljenje, da se je jezik
razbohotil s $tevilom besed in
oblik, ¢eprav dostikrat precej
neizbiréno, zajemajo¢ od vse-
povsod ne le korene, tudi kar
dokonéne besede, in pri tem
najrajsi upostevajoé tujo voljo
in modo.

Nakljuéje je hotelo, da se je
to obdobje jezika fasovno pre-
cej ujelo s splo§nimi razmera-
mi po drugi svetovni vojni, ki
so v marsikaterem pogledu do-
tedanji mirni, razmeroma po-
¢asni razvoj — evolucijo —
presekale z ostrimi, hitrimi
skoki in preskoki — revoluci-
jo. Ta je bila zlasti na tehnig-
nih podroéjih — zaradi ob-
dobja elektronike in vesoljskih
raziskav — nekako naravna, v
druZboslovnih in sorodnih ob-
modjih pa dostikje tudi umet-
na, kar vsiljevana in celo jezi-
kovno enoumno programirana
(spomnimo se izrazja v zvezi z
zdruZenim delom).

Ampak ne glede na te tl'a_.i'
nejie ali epizodnejse teZnje in
znatilnosti je treba ravno m
obdobje po drugi svetovni voj-
ni poudariti, da se je slovenh‘:i-
na kot neverjetno proZen 'll!
mlad jezik (Ceprav v resnicl
eden najstarejiih med slovan-
skimi brati), razmahnila d_O
neslutenih moznosti. To se J€
pokazalo domala na vseh pod-
ro¢jih: v literaturi in v str_O-
kah. V literaturi so to ob izvn:-
nih avtorjih posebej blagodej-
no obéutili in preizkusali pre-
vajalci, v strokah pa ob tern"{l-
nologih zlasti predavatelji in
pisci.

Pokazalo se je, da je sloven=
§¢ina zmoZna vsestranskegd
razvoja in bogatenja, in sicer ¥
konénem smislu kakor nalas®
v duhu naravnih razvojnih té
Zenj. V obeh ravnokar ome:
njenih pogledih, v prevzema-
nju novih besed in v besedo-
tvorju. Cutiti je bilo sicer sun-
ke v stran, recimo na srbsko 1!
hrvasko (ali v najnovejsem
tasu na anglesko) jezikovn@®
podroéje, s prevzemanjem €€
lega kupa potrebnih in nepo-
trebnih besed, vendar se jé @
po navadi po nekaj burnih .l¢'
tih vrenja umirilo in ustalilo
(in se bo po dosedanjih izkus:
njah sode&, tudi v najnovel
Sem &asu glede angles¢ine) ¥
dokon¢ni jezikovni zakladm
pa vselej ostanejo predvﬂ”_
potrebne na novo narejené
privzete prvine, in e to narav:
no vkljudene in prilagojene
domadim predlogom.

Razvoj in razmah jezika p3
se ne meri samo po moZnostl
novih korenov in novih besed:
Ravno tako je tudi z izpeljav®
(z obrazili), s sestavijanjem
(zlasti s predponami) z zlagé
njem in s sklapljanjem.

Vetina obrazil je prozna, 48
je veselje. V zadnjem &asu J
nastalo na tisode novih bes
zlasti s samostalni§kimi obré”
zili (na -ek, -ik, -ca, ica...)s
tudi s pridevniskimi (-iv, -Ji"
-en, -ov...). Pri nekaterih @

brazilih imamo obé&utek, €

nam hkrati nekako sodolotal®

pomen besede, pri drugih P#

da so povsem nevtralna,

temtakem uporabna za

mensko bolj neomejeno rabo
Pri sestavljanju bescdrej

predponami smo bili 3¢ P

(dalje na str. 20)

Obiscite - nasSo delavnico
in popravljaljnico.

Bill’s Automatic
Transmission Service

Automatic Transmission Specialists

4 Speed Differential Clutch

Hydraulic — Ultramatic — Dynaflow —
Power Glide — Power Flite — Fordomatic —
Turbo-Glide — Jet-Away

Bill Modic, 1311 East 55th Street, Cleveland 44103

391-9188
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Na evropski ravni znameniti Slovenci Ze iz 12. stoletja

Slovenci prihajajo!

Vsakokrat, ko se Slovenija kot
miada driava sretuje z interesi
tako imenovanih starih driav,
Je od daleé videti tako, kot da
Se sicer Cedna, vendar nekoliko
nerodna deklica s podeZelja
Prestopa na pragu kaksnega
salona. Da je tako, je kriva
tako nerodna punca, kot tisti s
Parketa, ki jo gledajo z nekak-
$nim prezirom.

—_—
————————————

?rav te dni je bilo iz evrop-
slu}}_ krogov, predvsem pa iz
It‘alue, slidati, da Slovenija %e
M dovolj zrela in primerna za
druzbo drzav, v kateri so no-
silke kulture in razvoja, hkrati
pa tuc‘li povzrotiteljice najbolj
kTVaVll.l. vojn na stari celini.
SIO}'emJa je na evropsko pri-
Z0ri§te pag stopila iz narotja
valkanskih sester, kamor so
i:-etne dioer!ohne krivo, po prvi
tin :an Vojni preloZili iz zave-
% VStro-Ogrske. Balkan pa

0d nekdaj bil sinonim za
erVO, nesp.oﬁtovz.n?je dogq-

5 d.n_Dl'e.vejenostl in nekoli-

. V)2 ljudstva, ki so takoj
Pripravijena vzeti kamen v
roke,

Slovenec ima 7e prirojen ob-
e t::‘ g‘lanjvrednosti in najbolj
mirue en, ‘t‘e ga pustimo pri
i) » 2a llén-? ograjo skrbno

Jenega vrtitka, veliki svet
P naj se meni zase. Kljub vse-
™ pa se je bilo treba sookiti s

Svetom. Prvi doseZki so
;';;8 zatudili in nam vlili neko-
pé’,b;’;tgl\no.za\.festi, stare zavore
Politikajaj-o in se preptetaj_o s
dra O interesov moé&nejiih
v,

ne::,;‘;( nig Eu.dno ni, &e smo
pﬁmero uialjini, da sta na

svo__ROmumja in Bolgarl_.la
Mem ;Lm §ospodarstvom in
Stal ‘racuo«. z lahkoto po-

y z‘l:':ldr}lienl Clanici Evrop-
o atze In zdaj Zﬁhtevata to-
°dejalrl|m' kolse ji _bpsta lah-
ki by e:ko pridruzili, sloven-
bOlee, Pa je Ze nekoliko

V o
;ﬂklh trenutkih bi bilo tre-
POmo¢ poklicati zgodo-

vinski spomin in to bi nam,
poleg bolj umirjene in ne tako
vrtickarske notranje politike,
pomagalo samozavestneje sto-
piti ¢ez prag Ze omenjenega
salona.

In kaj bi nasli, ¢e pogleda-
mo nazaj? Narod, ki se skozi
stoletja kljub malostevilnosti
ni izgubil med velikimi, Se ve¢,
v evropsko in svetovno zakla-
dnico znanja je pomembno
prispeval, glede na svojo teme-
ljepisno majhnost, presenetlji-
vo veliko.

Ze samo v kratkem in hi-
trem pregledu naletimo na vr-
sto odli¢nih moZ; nekateri e
Slovencem samim niso dovolj
znani.

Herman iz Karintije (12. sto-
letje) je prvi znani znanstvenik
slovenskega rodu in evropske-
ga slovesa. Ukvarjal se je z je-
ziki, matematiko, astronomijo
in filozofijo. Svojemu imenu
je dodajal pridevek »de Carin-
thia«, kar pomeni Veliko Ka-
rantanijo, v tistem ¢asu po-
jem, ki je pomenil slovensko
ozemlje od Alp do Jadrana.

Njegov najbolj znan prevod
je nastal leta 1143 in sicer Pto-
lomejev Planispherium. Delo
se je ohranilo edino v njego-
vem prevodu. Evropski preda-
vatelji so dolgo ¢asa poucevali
astronomijo po tej knjigi. Ev-
ropa se je stoletja seznanjala s
koranom prav preko prevoda
Hermana iz Karintije in njego-
vih razprav Doctrina Muha-
met (Mohamedov nauk) in De
statu Saracenorum (O poloZa-
ju Saracenov).

Ko sledimo zgodovini, nale-
timo na ime humanisti¢nega
§kofa Tomaza Prelokarja
(1430-1496), o katerem gre
glas, da je nemskega cesarja
Maksimilijana I. naudil govo-
riti slovensko. Ker je bil To-
maZ? mlademu Maksimilijanu
vzgojitelj in uditelj, je domne-
va upravitena.

Slovenska diplomacija ima
svojega predhodnika v Zigi
Herbersteinu (1486-1566), du-

VISIT OUR STORE!
R & D Sausage Co.

C 15714 Waterloo Rd.
le\feland, OH 44110—692-1832

We have Fresh and Smoked Slovenian

Repa s

Sa.usages — Smoked Zelodec
Rice and Blood Sausages, and more:

Cooked or Uncooked Cottage Ham
Homemade Salami
Imported Foods — Poticas
Strudels and Much More

FOR ORDERS CALL
Mr. Joe Zuzak, Owner
Open: Monday 8 - 2

Tuesday - Thurs, 8 - 5

Friday -8 - 6
Saturday 8 - 5

najskem diplomatu, ki je evro-
pskim deZelam odkril in stro-
kovno prikazal dotlej slabo
znano Rusijo. Njegovi bogati
avtobiografski zapiski so 3e v
dana¥njem ¢asu pomemben vir
za zgodovinske in druge Studi-
je.

Z diplomacijo se je ukvarjal
tudi Benedikt Kuripeti¢, rojen
okr. leta 1500. Kot je Herber-
stein Evropi priblizal Rusijo,
tako je Kuripeti¢, vsaj nem-
§kemu delu celine, predstavil
balkanske deZele in Turdijo.

Andrej Perlah (1490-1551)
spada med humanisti¢ne razu-
mnike slovenskega rodu, ki so
predavali po evropskih univer-
zah ter pogosto postali tudi de-
kani in celo rektorji. Leta 1549
je bil rektor dunajske univerze
in drugi najbolje plaéani pro-
fesor na tej ustanovi. Da se ni
popolnoma zlil s tuje govore-
&im svetom, kaZe dejstvo, da
je del svojih sredstev namenil
kot glavnico za podeljevanje
Stipendij svojim rojakom.,

Ko se leta 1577 nad Evropo
prikazal velik komet, $e ni bilo
prave znanstvene razlage.
Danski astronom Tycho Bra-
che je spoznal, da gre za nebe-
sno telo, vendar pa ugotovitve,
da se giblje po elipti¢ni tirnici
zaradi ustaljene predstave o
geocentriéno urejenem veso-
lju, ni upal objaviti. Se istega
leta pa je v Ljubljani izsla la-
tinsko napisana knjiga z dol-
gim naslovom »QOpis novega in
tudeznega kometa, ki je zacel
svetiti v tem 1577. letu Cetrtega
dne pred novembrskimi nona-
mi in je bil najsvetlejSa repati-
ca stolejta«. V njej je jasno za-
pisano, da je komet translu-
narno nebesno telo.

Avtor knjige, katere edini
znani izvod hrani univerzite-
tna knjiZznica na Dunaju, je
Ljubljan¢an Jakob Strauss
(1533-1590). Kot uéen filozof
je uzival zavidljiv sloves v du-
najskih razumnigkih krogih, v
katerih je bilo nemalo Kranj-
cev, ki so ponosno izpovedo-
vali svojo pokrajinsko pripad-
nost. (Luka iz Dobrepolje,
Ljubljané¢ana Janez in Urban
Luzner, Gasper Zitnik in 3e
nekateri).

Ne smemo pozabiti na velik
prispevek Slovencev v evrop-
ski medicini, od zaletkov, ko
se pojavljajo imena Kopréana
Santoria (1561-1636), Marka
Gerbca (1658-1718), Janeza

MALI OGLASI

V NAJEM
6 sob in kopalnica. $350 na
mesec. Pokli€ite: 361-0131.
(46-49)

House for SALE — Euclid
Beverly Hills area. 5 bedrooms
242 bath, master bungalow, 2
car attached garage, large lot,
$124,900. Call 257-8455.

(46-49)

HELP WANTED
Factory — Plastic Moldings.
Full Time. Days. Women Pre-
ferred.

Hanlon Industries

1280 East 286 St.

Euclid, Ohio

261-7056
(46-47)

it

2 o

- > -

Manifestacija slovenskhi visSjeSolcev v Trstu

Z geslom »Dokaii, da obstajas« so slovenski visjeSolci v Trstu
zeleli postaviti v ospredje nereSena vprasanja slovenske manjsi-
ne v Italiji in so zato dne 26. oktobra, prav na dan 40. obletnice
prikljuéitve Trsta Italiji, priredili skupno manifestacijo na dvo-
ris¢u pedagoskega liceja A.M. SlomSek, manifestacijo pa kon-

¢ali na Oberdankovem trgu v Trstu (slika zgoraj).

Kalt. glas

Zagarja (1732-1813) in §e mno-
gih. Posebej pomemben je bil
Marko Anton Plendit, ki se je
rodil leta 1705 v Solkanu. Sto
let pred Francozom Pasteur-
jem je postavil teorijo o Zivem
kuZilu (contagium vivum), kot
povzrocitelju nekaterih bole-
zni.

Vincenc Kern (1760-1829) je
s svojim nainom odprtega
zdravljenja ran reformiral ne
le avstrijsko kirurgijo, temvec
sproZil tudi pravo revolucijo v
evropskem operativnem zdrav-
ljenju, v obdobju, ko $e ni bilo
antiseptikov. V novejSem &asu
pa je slovenskih medicinskih
strokovnjakov z razli¢nih po-
drodij, po vsem svetu znanih
imen, zelo veliko.

O Slovencih, ki so ponesli
ime svoje domovine v svet, bi
lahko napisali e veliko. So pa
tudi raziskovali svet. Omenili
smo Ze diplomata Herberstei-
na in Kuripetiéa, slovenski mi-
sijonar Ignacij Knoblehar pa
je v stilu pravega pustolovca v
letih 1849-50 prodrl po Belem
Nilu v Sudanu tako daleé, kot
$e noben raziskovalec pred
njim.

Ze leta 1739 je misijonar
Avgustin Hallerstein odSel na
Kitajsko, kjer ga je cesar zara-
di njegovega prispevka v mate-
matiki‘\in astronomiji imeno-
val za mandarina. Vodil je pe-
kinski astronomski observato-
rij, za podatke o razmerah na
Kitajskem so ga zaprosili celo
z znanstvene akademije v St.
Petersburgu. Najvedji del nje-
govega znanstvenega dela je
preSel neposredno v kitajsko
kulturno zgodovino.

Malo in mnogo premalo je
znano, da imamo Slovenci
tudi Nobelovega nagrajenca.
To je zdravnik in kemik Ljub-
ljanéan Friderik Pregl, ki je
najvi§je priznanje dobil leta
1923 za razvoj organske mi-
kroanalize. Imeni JoZefa Ste-
fana in JoZeta Ple¢nika pa go-
vorita Ze sami zase.

Nasi znanstveniki so posegli
tudi v vesolje. Pionir raketne
in vesoljske tehnike Herman
Potoénik je v svoji knjigi Pro-
blemi voZnje po vesolju (1929)
pravzaprav predstavil strateski
naért za prodor v vesolje. Nje-
gova knjiga je bila pravi ucbe-
nik Wernerju von Braunu in
njegovim sodobnikom. Dose-

danje uresnifitve vesoljskega
programa so potrdile vse nje-
gove napovedi.

Tudi fiziéno je Slovenec Ze
bil v vesolju. To je ameriski
astronavt slovenskega rodu
Ronald M. Sega, ki se je te dni
mudil v domovini svojih pre-
dnikov.

Vpetost v evropski politi¢ni
prostor in interesi razli¢nih dr-
Zav so paé dejstvo, ki ga je tre-
ba sprejeti. Slovenska zgodo-
vina in mentaliteta tudi. Brez
pretirane samovsecnosti je tr-
ditev, da se Sloveniji res ne bi
bilo treba tako kréevito in po-
nizno boriti za poloZaj, ki ji
vsekakor pripada, na mestu.
Ce bi nasi predstavniki na po-
govorih s tujino imeli v mislih,
da smo mi pravzaprav tudi
»stara« drzava in ne odkrusek
Jugoslavije in ¢e bi v to znali
prepri¢ati tudi sogovornike,
potem bi se stvari odvijale dru-
gace.

Blaz Dolsek

Slovenec (Sobotno branje)
5. november 1994

KOLEDAR

DECEMBER

4. — Slov. Sola pri Sv. Vidu
priredi miklavZevanje v 3ol-
skem avditoriju. Prietek ob
3h pop.

4. — SKD Triglav, Milwau-
kee priredi miklavZevanje.

9. — Slovenian American
Heritage Foundation priredi
Ze tradicionalno srefanje s
$kofom Edwardom Pevcem v
nekdanjem Borroemo semeni-
§¢u v Wickliffu. Sodeluje zbor
Glasbena Matica.

18. — DSPB ima boZicnico,
pop. ob 2.30.

31. — Primorski klub priredi
silvestrovanje v Slovenskem
domu na Holmes Ave. Vecerja
ob 7.30 zv. Igra Stan Mejad
orkester.

1995

FEBRUAR

19. — Slov. Sola pri Sv. Vidu
priredi vsakoletno kosilu, v
Solskem avditoriju. Serviranje
od 11. dop. do 1.30 pop.
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Misijonska sre¢anja in pomenki
1058. O. Vladimir Kos 24. oktobra pise

»iz jugozahodne Japon-
ske, kjer nabiram pri dobrot-
nikih denar za naSo postojan-
ko z zavetii¢em, ki se mu bo
— Bog daj! — morda kmalu
pridruzila hifa za zapuiCene

- ostarele ljudi. Prosim, pripo-
roci ta projekt tudi Ti naSemu
Gospodu in Njegovemu finan-
¢nemu ministru sv. JoZefu.
Boglonaj! Cestitke k Tvojemu
godu in dar sv. mase, da bi Te
na$ Gospod 3e naprej krepil in
vodil za Svoje svetovne misijo-
ne! Tvoj vdani in hvaleZni

Vladimir.«

Lazarist Ivan Stanta iz Gho-
si na Madagaskarju pise 17.
septembra — pismo je ravno-
kar prilo s polZzevo brzino —:
»Te dni je prilo Vase pismo o
slovesu od dela na fari in Va3
nov naslov. Iz srca se Vam
zahvaljujem za vso pomo¢, ki
ste mi jo redno posgiljal v 32 le-
tih mojega delovanja na Rde-
¢em otoku. Bog naj Vam obil-
no povrnje!

Se vedno se rad spominjam
drage tete Rozke (Rozalije)
Cuéat, ki je neko¢ sodelovala
iz Primorske z Vami v Misi-
jonski Znamkarski Akciji in je
bila moja velika dobrotnica.
Tako se bom spominjal v mo-
litvi tudi Vas vseh. KorajZno,
dragi gospod! Prisréen poz-
drav in Se ad multos annos!

Ivan Stanta«
Tajnik nadSkofa Chiona,

Blantyre, Malavi, sporo¢a
12. septembra, kako hvaleZna
je nadSkofija za redno letno
pomo¢ za vzdrZevanje doma-

¢ih bogoslovcev in za rast do-
mace Cerkve. »Radi bi vas ob-
vestili, da je bila letos 3kofija
blagoslovljena s 6 novimi du-
hovniki-novomasniki. Stevilo
vernih tudi stalno naraséa, da
so nekatere naSe cerkve pre-
majhne za vse, ki prihajajo k
sv. masi. Sedaj imamo v vsaki
cerkvi vsako nedeljo vsak po
dve sv. masi. Naj Bog blago-
slavlja vase delo v St. Joseph’s
Seminary. Z bratovskim poz-
dravom

- Fr. J. Munyapa, tajnik.«

Jezuit Janez Mujdrica je iz
Mumbwe v Zambiji odSel na
enoletni 3tudij v Anglijo. Ko
se vrne, bi rad udil na uditelji-
§¢u v Kabwe.

Laiski misijonar Herman
Kocijan¢ic se je po treh letih in
pol delovanja v Nangomi vrnil
domov. Za pomo¢ so mu slo-
venski jezuitje v Zambiji hva-
lezni. Obljubil jim je kupiti za-

nje zvon.
V kratkem bosta odsli dve
laiski misijonarki, Katarina

Ferjan¢i¢ in Kristina Lesko-
vec, v Zambijo pomagati usta-
noviti gospodinjsko Solo v
Nangomi.

Studentje medicine iz Ljub-
ljane po enoletnem premoru
zopet pridejo na trimese¢no
prakso v Zambijo.

Iz Zagreba se je pridruZil
slovenskim hrvatski jezuit
Ivan Gerovac iz Zagreba, ki se
je posvetil pastoralnemu delu
v Nangomi, ki je postala Zup-
nija.

Julija je prizadel juZni del

Viadimir M. Rus
Attorney -

Odvetnik

6411 St. Clair (Slovenian National Home)

391-4000

(FX)

300,000

DOBITNIKOV
DNEVNO

Sodelujte pri dobitkih

All Ohi Loniery playsrs are subjec! 10 laws and regutabons of the Onio Lottery Commissn
For more inlormation, call our Customer Relabons Depanment. (216) 787-3200 dunng reguiar Dusiness hours

Afrike hladen val, ki je unicil
nasade, da so pozeble banane,
guave in mango in veliko 'lo-
kalne vegetacije. Mraz pa obe-
ta dobro deZevno dobo.

Afriska sinoda Skofov ni
prinesla veéjih sprememb.
Vecdja svoboda pa bo pomaga-
la rasti.

0. Stanko Rozman je bil na
dopustu v Sloveniji in je bil
napovedan za obisk v Kanadi.
0. Joze Groselj piSe v zambij-
skih »lz sonéne Zambije« o
svojem delu in oddihu na do-
pustu.

Minorit Miha Dreveniek je
po 17 letih, po vrnitvi iz dopu-
sta, bil prestavljen v Lusako, v
Zupnijo Makeni. Prosi za po-
moc.

Lai$ki misijonar Edvin Sno-
bel piSe o temi, »Kako posta-
ne§ misijonar«. Klement, Ed-
vin in Andrej imajo teZave z
izvedbo njihovih naértov v
Nangomi. Pomanjkanje mate-
rialnih in finan¢nih sredstev
jih zavira.

O otvoritvi misijona o. Roz-
mana v Nangomi pa ob priliki
ve¢, ko bo prostor in ¢as dopu-
§¢al. Zambijske novice so iz iz-
daje »lz sonéne Zambije« za
Misijonsko nedeljo.
Devetdesetletnik

Andrej Majcen, SDD, iz
Rakovnika piSe lepo pismo 26.
oktobra: »Hvala za Cestitke za
mojo 90-letnico. 30. septem-
bra so pripravili moji predstoj-
niki in prijatelji lepo zahvalno
poboZnost Bogu, po nasi Ma-
riji. Pomoc¢nici. Hvala tudi

MALI OGLASI

Help Wanted — Factory
Aerospace manufacturer seeks
reliable individuals:

Tool Maker

CNC Operator

General Machining Operator
Aerospace Radiography:

(X-Ray/FPI) Level II or 111
Apply: PAKO, Inc.

7615 Jenther Dr.

Mentor, OH 44060

(216) 946-8030

Fax: 946-8032

(45-46)

EUCLID: Zidani bungalovi s
3 spalnicami. Lepe hi3e na le-
pih parcelah. Dosti prostora
za vrt. Imamo tri naprodaj.
Vprasajte za Bonnie Marincic
Gould.

Donosna nepremiénina, v oko-
lici E. 200 St. Dve stanovanji
zgoraj in 3 spalnice spodaj.
Dohodek $871 mese¢no. Cena:
$52,500. Vprasajte za Bonnie
Marincic Gould.
Acacia Realty Professionals
289-4663

For Rent
2 bdrm apt. St. Mary’s church

area. Call 481-1235.
(44-47)

For Sale
Willoughby Hills, Eddy Rd.
1.6 acres, 100 x 700, gas, water
& electricity. Sanitary sewer
hook-up in & pd. $72,000. Call
946-0928. (x)

For Rent
Modern 3 room apt., next to
Slovene Home for the Aged,
off Neff Rd. Call 531-5754 or
951-3087. (x)

Vam in Misijonski Znamkar-
ski Akciji z vsemi ¢lani, ki ste z
menoj gradili in dogradili sale-
zijansko redovnisko druZino,
ki danes 3e Zivi in dela z doma-
¢ini in ki jim Se sedaj poma-
gate.

Zadnji mesec je novi provin-
cijal, prvi¢ po letu 1976, zame-
njal ve¢ ravnateljev; tako Se
nisem utegnil vsem korespon-
denco odpisati. Vesel sem
nove postojanke za najbolj
revne v Sudoku ob Mekongu,
ki jo vodi g. Tham in je od vla-
de potrjena. Zacasno dva,
Tiem in Thai, poucujeta na se-
menii¢u v Hanoju. Istoasno
Se Cakajo podpis od predsedni-
ka vlade za postojanko za re-
veZe v Hanoju ali bliZini.

Moj novinec My je postal
pri 50 letih odgovoren za aspi-
rante in novince za Kamilijan-
ce, ki jih je veliko, kajti tuji
misijonarji ne dobijo dovolje-
nja za bivanje v Vietnamu.

G. Lisjak zbira za Ruando
in piSe spomine, ki jih bo izdal
v knjigi.

Za Vas god Zelim, da se raz-
lije med ¢lani MZA, posebno
pa nad Vami Sveti Duh, za
novo izzarevanje Njegove Lju-
bezni za VaSo misijonsko du-
hovnost: »Dus mi daj, vse dru-
go vzemi«. Vsem lepe pozdra-
ve in najlepsa zahvala za prilo-
Zeni dar. Andrej Majcen«
Zahvalni dan se bliza.

Kako rad bi obiskal in sre-
¢al Stevilne MZA sodelavce in
pionirke, ki leta prebirajo ta
MSIP in po svojih mo&eh po-
magajo misijonarjem na tere-
nu, komurkoli pa¢ sami Zelijo.
V ¢lankih se sre¢ujemo. Mor-
da jih mnogi rojaki ne prebe-
rejo, ker jih ne zanima. In ven-
dar je to nasa Cerkev, po kate-
ri se bomo vsi zveli¢ali, ali,
brez nje, izginili v veéno poza-
bo. Ob Vernih du$ dan in na
Vse svet sem posebno veliko
misli na to, ko prebiram in ¢u-
jem veliko o nasi Sloveniji in
vzdu§ju, ki vlada med tistimi,
ki Boga ne poznajo.

Rev. Charles Wolbang, CM
St. Joseph’s Seminary

65 Mapleton Rd., P.O. Box 807
Plainsboro, NJ 08536-0807

Materins¢ina
(nadaljevanje s str. 18)
¢asom precej strogi. Se profe-
sor Breznik nas je udil, da se
slovensko ne refe, na primer
nadkuhar, temve¢ da je po
nase le visji kuhar in podobno.
Zivljenje je pokazalo, da so
potrebni obojni izrazi, s pred-

pono in s prilastkom.
Podobno nas je dr. Breznik
opozarjal, da je za predpono
predpotrebno nekaks$no sku-
pinsko ime, na primer -gorje,
da je iorej predgorje pravilna
sestavljenka, predgora pa na-
pacna. (Tako da bi se moralo
reti predsobje, ne predsoba.)
Ceprav to nagelo v duhu slo-
veni¢ine res drZi, pa imamo
vendar kar nekaj Krajevnih
imen (Predmeja, Predtrg,
Preddvor...), kjer to na&elo ni
upoitevano, tako da je tudi v
strokovnih terminologijah
precej samostalnikov te vrste
(predérpalka, predkambrij,
predupor...), ker jih pa¢ nare-
kuje Zivljenje (o&itno sta vedi-
del povsod potrebna oba izra-

za, prednja soba in predsoba,
prednja &rpalka in predérpal-
ka...).

Se posebej pa nam obtutek
za take nove besede rahlo oto=
peva tudi zaradi e ene moing'
sti tovrstnih sestavljenk, &€ J€
namred podstava glagolska
(predigra, predmet, predho-
dnik... ker se podzavestno Za
vedamo glagolov igrati, meta=
ti, hoditi).

Ze dolgo je &utiti tudi hud
pritisk v obmoé&ju zloZenk.
Breznik je opozarjal, da je zla-
ganje tipa pekocevlji, betonfe:
lezo nam tuje, in svetoval raz:
vezave v smislu Cevlji Peko,
betonsko Zelezo in podobno..
Na splogno je $e zdaj Cutith
tako uravnavanje, vendar je ¥.
najnovej§em &asu nastalo VS€
polno zlozenk tipa vikendhia,
najlonsrajca, Ziroradun, ob
katerih se zavedamo, da izraze
potrebujemo, pa hkrati éutl:,{
mo, da nekako niso nasi (53}
jih ne znamo niti prav zapisath-
ker ne vemo, ali naj jih pisem@
skupaj ali narazen, ali pa nal
preprosto predlagamo Kal
boljsega, mogoce celo enobe-
sednega). ¥

In tu smo pri nadaljnji veliki
skupini novih besed. Pri la!‘o
imenovani univerbizaciji W&
mamo v eno besedo vetbeses
dni, dostikrat rahlo opisni 1
raz, na primer najlonka namé
sto najlonska srajca, najlon*®
namesto najlonske nogave=t
vikend namesto vikendd®
Ziro namesto Ziroradur, S0
nik namesto spalni voz, br al-
nik namesto naprava 2a bré
nje... )

Meni se 7e od nekdaj zdi t4
refitev elegantna in zelo U_PO'
rabna, po svoje tudi duhovitd:
gospodarna (Seprav véasih rés
zavaja v dvoumje — vikend e
lahko prostor in &as — in J€ X
sobesedilu kdaj potreben we
strezen prilastek), nekaterl je
zikovni strokovnjaki pa sO b 2
tako odlo&no proti tak
novotarijam, da je ves
zvezkovni Slovar slovenskeg?
knjiznega jezika sestavljen A
mo&nim strahom pred €n@
sednimi poimenovanji (tako
na primer odsvetuje
spalnik in ji nadreja bes
zvezo spalni vagon). i’

Jeziki, tudi sloven3tind * =
jezik smo ljudje), sproti oprl_u
jajo odbiro in izbiro v bes it
in v obrazilih. Ta — reclm‘:na' .

— naravna izbira je delo i
res naravna posledica raz¥ pot
sivljenja, ki nekatere pan®e
Ao bln& A
povsem povozi ali poza%. 20
nje, na ¥iroko in poglobb:no‘ |
pa se spuica na druge — ’:ese, i
za to pa potrebuje jeziks om?
de, izraze, pojme — d gim:‘
pa je v skladu z vsem d"’u il
odvisna tudi posebej 0d g ;
od njihove razgledanos
zasidranosti. i

In kakor na vseh POdfoaJit'"
je tudi v jeziku: eni imal® o
in dar zanj, tako d 1
ki jih uporabljajo, POV®
potrebne, in se njihova velig
in analogije prej ali sl¢J utevilo ‘
vijo, ne glede na \{eéle v
nemojstrov, katerih Vpub'- '
po navadi hitreje pongg rudd
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Podpirajmo slovensko”

amerisko skupnost!
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